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ESLOV]LNIA LIBRE

Svetonm‘:’:lw
vosdilo

Vsako leto, ko znova zaZivi v ad-
wentnem éasu v nas tiho pridakovanje,
se skupno z njim pojavi tudi neko ko-
maj dojemljivo upanje. TeZko ga je o-
pisati, e teZje razloZiti. Predstavlja
£eljo, hrepenenje po doZivetju tiste pr-
ve betlehemske svete noéi, ko so pastir-
ei pokleknili pred uélovedeno Dete, in
€uli iz angelskih ust nebeko vo3éilo:
#Slava Bogu na vifavah, in mir lJudem
na zemlji, ki so blage volje.”

-_Leta s0 potekla in apostoli so se
razprsili po svetu, oznanjat blagovest
odrefenia, Iz roda v rod se je angelski
glas ponavljal v wvseh jezikih; slava
Najviijemu in mir bratom je bilo vodi-
lo, ki je gnalo ne le tiste, ki so se po-
svedali evangeljski dejavnos‘i, temved
je bilo smisel vsega -Zivljenja poklica-
nih. Skrivnost prve noéi kridanstva je
Eivela v srcih in iz njih Zarela in osva-
jala svet,

. Potem so se &asi spreminjali. Mor-
da cddaljenost, morda ¢loveSka slabost
sta bili krivi, da se je narocilo pozab-
ljalo, In tako pridemo v danasnjo do-
bo, ko le prevetkrat iS¢emo in noemo

najti; hrepenimo, pa hrepenenja no-
femo utesSiti. Kristusovi namestni-
ki na zemlji venomer opozarjajo

na oni dve boZi¥ni postavki, A ¢love-
fka srca so le Se razvalina nekdanje
slave, in mir, osebni in druZbeni, praz-
na iluzija.

Dejansko stanje je res porazno in
tira v obup. Kako svet dajé danes sla-
vo Bogu. Razvratnost, sovraStvo, iska-
nje le tvarnih dobrin, koristolovstvo,
pehanje za uspehi, zavisti; rovsod le
hrup, tako malokje tista zbrana tiZina,
ki ji pravimo molitev. Razdejane vred-
notfe, opuctosen duhovni red; ¢lovek ho-
Ze s telesom in z umom dosedi neskon-
&nost, pa se pogreza vedno bolj in bolj
v. tvar, predmet, materijo, v lastno po-
gubo.

"In mir na zemlii? Razvoj &lovestva,
sedania civilizacija terjata nove defini-
cije. Pavel VI. sam je opisal mir kot
istoveten enakopravmemnu razvoiu vseh
narodov in vseh livdi. Pa se znaidemo
pred vesoljno sliko lakote in wvojske.
Oéitne lakote, za katero umirajo milifo-
ni in se ranje nihée ne zmeni, medtem
ko se drugod uniduieio neznanske ko-
li¢ine 7ivil le zaradi dohidkarstva. Ne-
pismenost, bolezni, revi&ina, zapuie-
nost, golota, krivice vseh wvrst. ki vpi-
jejo do neba. a v &loveitvn nojdejo pre-
vedkrat le gluha uSesa. Vojna, z oroZ-
jem »li brez niega, se danes bije pov-
god. Pans% nrosj in ro*i za mir, in tre-
peta pred vizijo katastrofe, ki se ved-
no bolj bliZa.

Izgleda, da refitve ni. In vendar je
relitcv tako ecnostavna. Enostavna za
velikenske probleme é&lovestva, enos‘av-
na za naSc osehne, vsakdanje teZave.
Pot nam je poka-ral On sam. Njexovo
velike dejanie uélovefenja je kaZipot.
ki nas porelje iz zablede. Iz ljubezni
je ro-tal &lovek, in ljubezen nam morn
pripaliati k njemu. A kot se jo odredil-
no delo, prrideto v Be’lehemn dopolnilo
na Go'goli, tako mora naga ljubezen
prestili preizkusnje trylienja, da ho
postala odrefilna za nas in za coljudi

Ob beltehemskem Detetu sta se sre-
gala nebo in’ zemlja. Bog in Clovek je
je legel v ja-li; spolet od Svetega Duha
in rojen iz Marije. Angeli so ga slavi-
li in pastirji so mu prinesli svoje da-
rove. Skrivnost boZiéne noéi, ki smo jo
nekod v otrofki veri in preprostosti
mogli le slutiti, nas je vse prepojila,
moramo danes umsko dognati in z vo-
ljo se ji pridruZiti. Izpolniti v nas in,
kolikor je v naZih mogeh, v nasih bra-
tih poslanstva boZitnega nebeSkega vo-
Z&la. Slava Bogu in mir bratom naj
bosta ob tem novem Roistvu nade hre-
penenje in nad Zivljenjski program.

Da bi se mali Jezuidek ob svojem
poriovnem uélavefenju naselil v nada sr-
ea, in vodil nade korake po poti naSega
svelifanja, in zvelifanja vseh ljudi

MILOSTI POLNE BOZICNE PRAZNIKE
TER SRECNO NOVO LETO 1971 :

Zeli vsem

NAROCNIKOM, BRALCEM, OGLASEVALCEM
IN PRIJATELJEM V SVETU IN DOMA

SVOBODNA ._S'LQVEN IJTA
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UPORI NA POLJSKEM
GOMULKA ODSTOPIL '

Kako v ZSSR sami, tako so tudi v
vseh njenih evropskih satelitih marksi-
stiéni ,,zospodarski strokovnjaki“ zave-
ljali njihova gospodarstva v slepo ulico.
Ker se fanatiéno oklepajo Marxovih
sgospodarskih nadel iz 19. stoletja,
Leninovih napotkov izpred prve svelov-
ne' vojne, Liebermanove gospodarske
predloge pa s sumniéenjem zavradajo

kot ,kapitalistiéno pobarvane”, je go-]

spodarstvo v sovjetskem taboru v splos-
ni zmednjavi. Znaslo se je v krizi, .za
ka‘ero so komunis’i vedno trdili, da je
samo kapitalistitna bolezen. Inflacija,
razvrednotenje valut, dvig cen, itd. so
za komuniste bolezni le kapitalisti¢ne-

‘| ga gospodarskega sistema. V komunis-

titnih drzavah, so trdili, je kaj takegu
nemogode, ,ker smo vsi lastniki vsega.
Sami sebi ne bomo dvigali cen, ne sla-
bilj valute®.

Toda Marxova in Leninova teorija
je za propagandno uporabo. Komunis-
tini veljaki, ki wuZivajo oblast, na
Marxa in Lenina malo ali ni¢ ne dajo.
Marx in Lenin sta jim sluZila le za
prigrabitev oblasti. :

Vsaka stvar ima svoje meje, tudi v
komunistiénih deZelah.  Gospodarstvo
ima svoje zakone, ki se za Marxa in
Lenina tvdi ni¢ ne zmenijo. Zastoi v
proizvodnji, brezposelnost, - “mmoZi&no
emigriranje na kapitalistiéni Zahod, ne-
zadriljiva inflacija, propadanje ' vred-
nosti valut, vse to je iznenada prisililo
komunisti®ne ,gospodarske strokovnja-
ke, da so ,svetovali® svojim vladam,

da je treba cene z dekreti, uradno zvi-
Eati, sicer se bo vse ustavilo.

V. ZSSR so ljudje zwiSanje cen pra
nesli le z godrnjanjem, ker paé povpre:
gen sovjetski driavijan — in teh je ve-
&na — potrpailjivo prenasa svojo ,zgo-
dovine®. Na Poljskem pa se je zadev:
iztekla drugade, popoliioma nepricéako-
vano za moskovskega satrapa Gomulk
in njegov komunistiéni sisiem. Uradn:
dvig cen za dvajset odstotkov je bi
poved za sproiitev hudih izgredov, naj-
prej v baltskem tromestju Gdansk
Gdynja in Sopot, natopa Se po drugil
mestih in krajih driave. Ljudje, n:
eplolr nezadovoljni s komunistiénim re-
Zimom, ki jim je hotel Se z gospodar
skimi ukrepi poszbej pokvariti bozién-
in novoletne praznike, so zakridali svoj:
»Ne!“ Pravilno so navalili najprej no
urade komunisti¢ne partije, nato na po-
“cijska in vojadka poslopja, zatem Se
na druge driavne ustanove. Petindvaj-
set let dopovedovanja varfavske komu
nisti®ne vlade, da je ,vse ljudska last
nina, ni prepriéalo Poljakov, da bi bile
to res. Komunisti®na partija, z vser

svojim polieijskim in vojaSkim apara-

tom, ostaja tuja poljskim patriotom, ki
vedo, kaj je poljsko in kaj je od zunaj
vsiljeno.

V stilu komunistidnega terorja fe
poljska komunistiéna vlada takoj po-
slala proti delavecem, ,avantgardi ko-
munizma®, tanke in je veojska dobila
ukaz, naj strelja na izgrednike. Upor-
niki so bili seveda takoj oznafeni kot

Casi sobre la finalizacién de este

en el norte.

na severni polobli.
ZviSanje atomske kontaminacije

BUEN!OS AIRES
24. decembra 1970

Necesidad urgente

afio 1970 una noticia alarmante ha con-

movido la opinién pihblica. La Comisién de Energia Atémica del Reino Unido
ha elaborado un informe, en el cual denuncia un gran aumento de radiacién y
precipitacién radioactiva en todo el mundo. Este aumento supera el orden del
20%. Ademés primera vez es la radioactividad mayor en el hemisferio sur que

Este aumento de contaminacién se debe principalmente a los ensayos de
Chine y Francia, que han detonado sendas bombas de hidrégeno la primera,
y atémica la segunda, ambas en la atmosfera. Pero también se debe a que los
dispesitivos de seguridad en las pruebas subterrineas no siempre son suficientés,l
para: impedir el escape de la radiacién. Todo esto sucede mientras la Comisién
de Desarme que trata acerca de las experiencias nucleares, sigue dlluyendo una,
definicién concreta en interminables y estériles debates.

Es imprescindible que en 1971, que Dios mediante comenzaremos en pocux,
dias, se tomen medidas concretas, que aseguren la tranquilidad de la humanidad.

Nujna potreba

Skoraj na koncu tega leta 1970 je javno mmenje pretresla novica, ki'izhajs-
iz poroéila Britanske komisije za atomsko energijo. Poroéilo trdi, da so radia-
cija in radioaktvne padavine narasle po vsem svetu, Ta porastek dosega viino
20 odstotkov. Prvié se je tudi zgodilo, da je radiacija vedja na juini, kot pa

je plod zlasti kitajskih in fra.ncoa'klh

eksplozij vodikovih in jedrnih bomb, ki sta jih obe drZavi poizkusili v ozraéju.
Krivda je pa tudi v nezadostnih varnostnih napravah. ki ne prepreéijo popol-
noma jedrnega okuZenja ozraja ob podzemskih poizkusih. To se dogaja medtem
ko razoroZitvena komisija, ki razpravlja o atomskih -poizkuinjah, prestavlja
konéna dolo€ila in se izgublja v neskonénih in brezplodnih debatah.

Nujno je, da se v letu 1971, ki ga bomo, &e Bog da, ez malo dni pnt‘.‘eli
podvzamejo konkretni ukrepi, ki naj zagotovijo &lovetvu prepotrebno mirnost,

OB KONCU LETA

Leto 1970 je bilo za Argentino doba
vaznih dogodkov. Bili so odsev notranjih
teZenj in sil, ki véasih odkrito, véasih
podtalno delujejo za dosego postavlje-
nih ciljev. Treba je priznati, da te sile
veékrat mniso demokratiéno usmerjene;
razni gverilski pojavi, poboji in ropi so
globoko pretresli javno mnenje.

Ge naredimo kratek pregled vsaj naj-
vaZnej§ih pojavov, imamo najprej na
politiénem polju zamenjavo v vladi. Tri-
je vrhovni poveljniki vojaskih rodov so
odvzeli oblast generala Onganiju in na
mesto predsednika postavili generala
Levingstona. Bilo je tedaj govora o sko-
rajinjem politidnem izhodu, a v zadnjih
vladnih govorih je bilo jasno razvidno,
da bo do volitev priZlo po ustalitvi eko-
nomskega poloZaja.

Gverilei, ki so se pojavilj kmalu po
maju lanskega leta, so letos z vso pre-
drznostjo izvedli ve¢ akeij velikega ob-
sega. Med te spada napad na kraj Ca-
lera v Cérdobi (ki se je delno ponesre-
¢il, da so varnostnj organi odkrili za-

rotniSko mreZo), na kraj Garin, in na-

Iz Zivijenja in dogajanja v Argentimi

zadnje prejénji teden v Escobarju, kjer
so tudi ubili policijskega poddastnika.
Poleg tega so ugrabilj in ubili ‘biv%ega'
predsednika gen. Aramburuja in sm—
dikalnega voditelja Alonsa.

Sindikati so sredi leta pri§lj v od-
krito opozicijo proti vladi, zaradi njene
ekonomsko socialne politike, Zahtevali
so zlasti krepko zviSanje plad. Ves
stavk je podprlo to zahtevo, ki pa ni
obrodila sadu. Sedaj se delavsko vod-
stvo zopet mirno pogaja z vlade in
bodo rezultati to pot verjetno boljdi.

Zadnji teden je bil poln napetosti
zaradi napada gverileev v Escobarju, ter
zato, ker je sodiffe izreklo kazni v za--
devi Aramburujeve ugrabitve. Te kazni
so bile pravzaprav mile. Najve¥jo je'
prejel fotograf Maguid (16 let). Duhov-
nik Carbone pa je prejel dve leti po-
gojnega zapora. :

7o Yonec leta bo predsednik Levmg-—
ston 29. t. m. govoril vsemu narodu. V
nagovoru bo obrazloZil tudi razvejni na-
&rt za bododa leta. Zanimanje zanj je
i veliko, saj od njega odvisi bodo&nost
iargentinske ekonomije in obenem so-
cialnega in politiénega miru.

y T E D N A

Venus 7, sovjetska raketa, ki je me-
ceca avgusta odletela proti Veneri, se
je pretekli teden s padalom spustila
proti povriju tega planeta. Samo 36
minut spuiéanja je oddajala brezZiéna
porotila na Zemljo, nato pa utihnila.
Strokovnjaki sklepajo, da sta zraéni pri-
tisk, ki je 100 krat veé&ji od naSega, in
vroéina, ki dosega 400 stopinj Celzija,
pokvarila aparate 3e pred pristankom.

.prolidriavni elementi®, ,avanturistiéni
huligani, ki nimajo nié opraviti z delav-
skim razredom®, itd.

Kljub nastopu vojske in policije in
%ljub strelom v mnozice, ki so prevra-
“ale partijske avtomobile, zaZigale par-
tijska poslopja in druge javne stavbe,
ropale po trzovinah, izgredi niso pre-

nehali, temveé& so se nadaljevali ves mi-

auli teden, dokler nj v soboto udarilo
“ot z jasnega: sovjetski oddelki so se
adeli premikati v severni CeSkoslova-
ki proti poljski meji. Moskva ima na
Poljskem v stalni pripravljenosti ok.
30.000 moZ ter jih sedaj po mnenju:
spazovaleev namerava okrepiti z novimi |
snotami iz Cefkoslovadke, ki jo je v!
zadnjih ‘dveh letih spet pokorila.

~ V takem poloZaju je poljska KP kon-
#no odloédila, da je dosedanji Sef Gomul-
ka moral podatj ostavko, z njim pa Se
nekkateri drugi &lani poljskega politbi-
roja. Gomulkov predsedniki poloZaj je
zasedel. Sef katovilke krajevne partijske

organizacije, 57 letnj Edward Gierek.

Y. T E.DE N

Dva italijanska misijonarja, ki pri-
padata redt SuZnjev Matere boZie, \s."
sedeZem v Rimu, sta dobila kitajski vi~ '
zum za potovanje v Kanton v juZni Ki- .
tajski. Kanton sta obiskala na poti iz
Vzhodnega Pakistana v Hong Kong, od
koder sta nadaljevala pot na Japonsko
in mato nazaj v TItalijo. Toda kitajski
komunisti so jima dovolili magevati sa=
mo v njuni hotelski sob; v Kantonu,

Edward Heath, britanski predsednik,
je bil dva dni na obisku v Beli hifi. Z
Nixonom sta imela razgovore o ,koor-'
dinaciji politike med obema driavama,
po enem- desetletju medsebojnih 'nespo-
razumov in sumniéenj”. Razgovarjala
sta se o problemih odnosov med Vzho-
dom in Zahodom do poloZaja v Vietna-
mu. Zlastj Heath je bil z obiskom za-
dovoljen,

1

Prifujoda povedana gtevilka 51-52
je zadnja Stevilka v letoinjem le-
tu. Prva Stevilka prihodnjega let-'
nika bo izSla z datumom 7. januar-
ia 1971. Veem bralcem, ki so nas
teh dvanajst mesecev spremljali, se
najlepSe zahvaljujemo, s prodnjo,
naj nam ostanejo zvesti tudi v ho-
dofe. Urednidki odbor bo s sgvoje
strani storil vse, da bo list vedno
bolj pester, scdoben in zanimtbv,

Uredniitvo
R .
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-brol:e do &loveka daje temu praznlku

‘tek miline, miru in skrivnostne srede.

' Njem vdana mu mati Marija, tihi in

‘g, vse se mu preda, vse ga ljubi.

§tvo, skrajno skromnost — iz nje pa

: trebmh lJuhezm. Prav to so morda. ¢u-
: G111 prvi: njegovi.

pimj ‘darovi, a prav tako na kolenth
 priznali’ Kristusovo veli¢ino in skrivnost
- Njegove dobrote do '¢lovestva.

: mﬁtrjau, vendar' gista dobrota Elove-
| Bkéga sic
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POLITICNI PREMIKI OB

: Vsem Slovencem v svetu in v domo-
vini je Se prav posebej pri srcu usoda'
koroskih Slovencev. Kljub temu, da e
marsikaj tudi v Zivljenju in razvo;u
sloyenske manjSine na KoroSkem raz- .
veseljivo — kot npr. Slovenska gimna-
zija v Qeloveu — pa je treba vendar

gtetja do ljudskega Stetja Stevilo Sko-i
vencev v Avstriji. Vzrokov za tako ne-
naravno padanje je ve¢ ter smo nanje
opozorili predvsem v razpravi ,,Boj slo-
venske manjsine v krski Skofiji za ver- |
ski pouk otrok v slovenséini®, ki JO je
pripravil dr. Anton Podstenar in je bila |
objavljena v preteklih letih z nadalje-
vanji v ,,Zbomlku Svobodne Slovenije*.
To razpravo omenja znani avstrijski
Btrokovnjak za manjiinsko-pravna vpra- |
fanja dr. Theodor Veitér tudi v svojem !
naﬁnovejé.em delu ,,Da.s Recht der Volks- 5
gruppen und Sprachmmderhelten _inl
Osterreich® (,,Pravo narodnostnih sku-
pin. in Jezikmm:h ménjsin v Avstrijic).
Délo j je izdala zaloznigka in knjigotrzna
druzba Wilhelm Braumiiller na Duna-
ju. Z razpravo ,Boj slovenske manjgi-
ne v krékl $kofiji“ mismo opozorili v
Zﬁ'ormlm Svobodne Slovenijé" sve-
tovne Ja.vnoat; 1é na nereSena manj3in-
vprasa.nja na cerkvenem podroéju,
femveé v javnem Zivljenju sploh. Ve-
sell nas, da je to gledanJe bilo uposte-
vano fudi v standardnem delu medna~
rodnb prlzna.nega Strokovnjaka za na-
i'otinostna vprasanja, univ. prof. dr.
Theodorja Veiterja,

Dr. Veitér je obdeloval v svoji —
g](oraj 900 strani obsegajoéi knjigi —
Ihanﬁmsko ‘problemat:ko v Avstriji
predvsem & pravnega vidika. Dr. Veiter
bpraviéeno trdi, da Avstrija dejansko
ni izpolnila obveznosti iz élena 7 dr-
Zavne pogodbe, Celo tozadevni izvedbe-
ni zakoni so — v kolikor zadevajo ko-
roske Slovence —v resnici le torzo. Na
Gradisdanskem pa Avstrija sploh niti
ge ni pristopila do kakrinegakolj re-
Bevanja. Zelo jasno utemeljuje dr. Vei-
ter, da so upravifeni v imenu manjSine
govoriti le tisti, ki Zelijo in si priza-
devajo za obstoj in razvoj narodnosine
skupnosti, ne ‘pa ljudje, ki so sicer
pripadniki manjsine (takozvani ,vindi-
§arji“) pa se borijo proti uresnititvi
manjSinskih zai&itnih dolo&il.

., Veiterjeva knjiga je dvignila v nem-
gki javnosti precej prahu, to tudi zara-
di tega, ker odklanja v njej dr. Vei-
ter ,ugotavljanje manjfine” kot neu-
porabno sredstvo za reSevanje manjsin-
skih  vpraSanj. Na dejstvo, da manj-
Sinsko vpraSanje v Avstriji e ni re-
&eno, pa niso epozorili javnost le pred-
stavnikj korofkih Slovencev in gradi-
Z¢anskih ‘Hrvatov, ki so sodelovali pred
kratkim pri za: manjgino zelo pomembni
diskusiji o Veiterjevi knjigi na Duna-
ju, temveé tudi slovenski Studentje. Ze

; ; slovenskim
videti, da moéno pada od Ijudskega'

Koroski Slovenci na pragu v novo leto

~ pred 10 oktobrom, a tudi pred avstrij-

skim drZavnim praznikom 26. oktobia
so bili krajevnj napisi v raznih krajih
juine Keroske opremljeni deda'no k
nemskim oznaébam 8e s slovenskimi
dimeni krajev, Znano je, da predpisuje
in meSanim prebivalstvom
¢élen 7 drzavne pogodbe za okraje s
slovenskim in me8anim prebivalstvom

i izrecno dvojeziéne topografske napise.

Ta doloéba doslej sploh nikjer ni bila
izvedena.

V posebnih letakih so utemeljili ini-
ciatorji_ slovenskih napisov svojo akei-
jo s slededim proglasom: ,Nocoj smo
krajevnim napisom tega kraja dodali
slovenski napis., S to akeijo hodemo o-
pozoriti na zatlranJe slovenske narod-

ne skupnosti na Koroskem. To za‘tn'a-l

nje ni krvavo. Zatiranje je skrito pod

debelim , plaécém navidezno démokra—_

tiénih ukrepov _oblasti. Oblast sama si
svo;ih prstov seveda ne umaze, ker iz-

i vaJa svoja zatlralna stremljenja s po-

moédjo javnega mnenja.

_ Ce slovenski obéinski odbornik ali
drug'l zastopml{.\ koroskih Slovencev
zahtevajo dvojezitne mapise, jih oZigo-
sa javno mnenje za kr§i'elje miru. Manj-
Sinske pravice rtvujejo navxdeznemu
rmrnernu soz:tju‘ in -‘dobrososedskim
odnosom’ med driavama.® :

»Isti nadin zatiranja z_aslédir‘no,“ je
nate v proglasn redéno; ,pri vprafanju
dvojeziénega pouka. Starsi naj izbirajo:
¢e otroka ne prijavijo, je s tem pove-
zano priznanje sovrainega okolja; ée
ga pa prijavijo k dvojezinemu pou-
ku, se izpostavijo nenaklonjénosti de-
lodajalea, predstojnika ali soseda.

Samo akcija, ki podre okvir tega,
kar dovoljuje javno mnenje, more po-
kazati, da se pod krinko navidezno de-
mokratiénih fraz skriva najbolj uspe-
Sna duhovna kolonizacija v srednji Ev-
ropi.

Upamo, da bo na$a akeija dala mi-
sliti oblastnikom.

Upamo, da bodo v kratkem tudi ostali
krajevni napisi na juZnem KoroZkem
dvojeziéni, Sicer se bo na§ konstruk-
tivni odnos do oblastl obéutno spreme-
nil,*

Proglas je podpisal ,Komite za od-
krivanje skritih konfliktov.*

Znanj dunajski dnevnik ,,Die Presse
je posvetil nerefenemu manjSinskemu
vpradanju v zvezi z Veiterjevo knjigo
in diskusijo na Dunaju uvodnik, v ka-
terem poziva predsednika avstrijske
vlade dr. Kreijskega, naj takoj sklide
posvetovanie s predstavniki koroSkih
Slovenrcev, to pa zaradi teca. ker hi e
v drugem sludaju lahko prehitel Beo-
grad s intervenciio, s katero je treha
v teh dneh’ radunati.

Na deistvo, ,da je reSevanje odnr-
tih manjSinskih vpraZanj eden izmed

AVSTRIJSKO-JUGOSLO VANSKI MEJX

bistvenih pogojev za dobre sosedske
odnose”, je opozoril Beogrid, celoviko
in dunajsko vlado trdj ,,Mecdnarodni od-
bor skupnosti Studen*ov* v Ljubljani.
Tudi komi§ija skup&éine SR Slovenije
za mednarodne odnose je zahtevala, naj
se slovenska vlada podrobneje in odloé-
neje zavzema za vrsto reSitev in kon-
kretnih ukrepov glede slovenske manj-
Sine v Avstriji, a tudi v Italiji. Mitja
Vosnjak, jugoslovanski veleposlanik na
| Dunaju in Karmelo Budihna, jugoslo-
 vanski generalni konzul v Celovcu, pa
sta izrazila pri zvezni vladi na Dunaju
oziroma deZelni vladi v Celoveu za-
skrbljenost nad Sovinistiénimi izgredi,
do katerih je prislo v zvezi z 10. ok-
tobrskimj proslavami na KoroSkem.
Na vsak nadin je poloZaj v zvezi z
manjSinskim vpra§an1efn v Avstriji
skrajno napet ter je pri¢akovati v bliz-
ni; bodotnosti dolofene ukrepé dunaj-
ske vlade v zvezi s &lenom 7 avstrij-
‘ske drZavne pogodf)é.
| . Tako Ljubljana kot Beograd sta gle—
de poloZaia korogkih siovencev pre-
dolgo molala. Take v LJubljam kot v
Beogradu niso _ukre‘nih konkretno nife-
sar, ko je sociaﬁstiéni dezelni glavar
Wedenig ukinil leta 1958 na protiusta-
ven naEln obvemo dvo;ezlr!no Zolstvo.
Medtem se je polozaj na Solskem po-
droéju 78 ma,niﬁiﬂo precej poslabéal
Na 25 ¥olah dvo;ezn‘.negﬁ, ozemlia ni-
ti en otrok ni ve& pri]avljen k. dvoje-
ziénemu pouku kljub temu, da gre
pri tem z& kraje, kjer govorijo po va-
seh tudi e slovensko.
~ Zelo pbzno se Je zararrdla Liub ana
tudi gleds prepovédi i{broﬁkega Hel=
matdlensth.'e‘ Sele seﬂaj zahteva odlog-
neje megﬁw pmpoved kljub temu, da
|1p prav ta nrn-am-'acﬂa krlva vse £o-

—

zasluZeno sramoto.”

e
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»V ofeh, teh mirno vpraSujoih... je bila tista premof duha, pameti iy
dobrote, ki z enim samim pogledom razgali o%abno nievost ter jo zaluga v

Ivan Cankar, Ledn .

iz pisem
| .

V ¢ilu, kjer je nedavno zavladal
marksistiéni socialist Allende, Zivi po-
leg domadéinov tudi veliko tujcev raz-
liénih narodnosti. Nekateri so se po vo-
lilnem rezultatu, ki je nakazal Allende-
jevo zmago, odloéili emigrirati ter so
se ali preselili v Argentino alj pa odsli
Se dalje, na sever ali ¢ez morje nazaj
v Evropo. Drugi so se odlodili da B5e
ostanejo, dokler bodo razmere znosne.

Doslej je poitni promet iz Cila ostal
neokrnjen, Zato ¥e prihajaje od tam
»ha. Zahod“ Btevilna pisma ljudi, ki
popisujejo trenutne ,r_azm‘aré v drZavi in
ugibanja za bodo&nost.

1z takih pisem, ki So pnﬁlk uredni-
$tva v roké, posnemamo nasim bralcem
naslednje zanimivosti:

~ ,,Pri nas do danes (pismo je pisano
27. novembra t. 1, op. ur.) jJe e vse
mirno; nj nobenega znaka za kakeé
hitre spremembe. Vlada ima toliko dru-
gih problemov, da ni Se €as, da bi in-
stavrirala novi druZabni réd. Verjetno
ne bodo moglj Eé vpeljnti Svojega raja
pod to vlade‘ jé pet strank gkupaj in
vsak vlefe v svojo korist. Da se pa

stvar hitro mamziri, Pa i nobenega
‘dvoma...*

. Praviln jé ‘ocenil ‘l&cﬂﬁa} znotraj
Allendejeve viade pisée pisma, ki ugo-
tlwha-

nje proti dvo1en§m goli m 11kv1dé.¢1'
obveznega _d_vojezﬁ.‘nega Zolstva.

|| e kaZeta sedaj tako Ljubljana kot
Beograd vefje zanimanje za korosko

maniginsko vpraZanje, potem zaradi te-,

ga, ker se ravedata, da bi bilo za Ju-
goslavijo skrafno muéno, & bi priflo
glede renalizaciie élena 7 do intervenei-
je Sovietske zveze. To se pravi, da si
Jugoslaviia polifiéno ne more dovoliti
tega, da bi io Moskva z intervencijo v

zves' s SloVensko manisinc na K‘“'.O"{(‘erkwjo, tako da se zaenkrat sploh ne
in*ervenciie | nozna sprememba v vodstvu dedele. Vse

Skem prehifela, Do take
pa bi na Dunain lahke prislo sprido
nastopov komunistiéno usmeriene slo-
venske visolofolske sknpine. ki izdaja
glasilo ,Kladivo” in ostro kritizira tu-
di Ljubliano ter ii pririsnie politidne
stike s komunistitno partiio Avstrije,
preko nie ro pnlitiéne stike s silami.
ki imaio wvelik interes mna spresmemhi
razmer v Jueraslavi’i v smislu takozva-
ne ,Brefnieve doktrine.’ ‘
| V korof-~ nolitin prihaja element,
s katerim toa Tmnaj kot Ljubljana
doslej nista raéunsla.

JE " |

Anica Kralj

Dobrota ni sirota

!B'o'zl(‘." V nasih ‘srcih vsakoletn; spo-
‘min na najvecjo . skrwnost bozje dobrote
éo Elovestva. In prav obéutek bozje do-

posebno 1u& in vliva v nafa srca obéu-

- BoZje ' dete v skromnih jaslih, ob

skromni varuh sv. JoZef, okoli njih pa
Zivali, pastirjj in kralji.

Vse je prlsotno ob uélovefenem Bo-

. - BoZja dobrota, zavita v skrajno ubo-

taka Eudovéta moél

Rojstvo Kristusa, naSega OdreSenika
ni bilo namenjeno = mogoénikom tiste
dobe, bilo je namenjeno vsemu ¢love-
gtva in rojstvo v hleveu je prav dokaz
b0z1e dobrote do najskromnejsih in po-

.dastileiy preprosto
lJudstvo pastmev, hlapcev, popotnikov,
otrok in Zena ‘in njihovih Zivali.

Za njimi so pridli kralji' z dragoce-

Cloveska dobrota se z boZjo ne ‘thore

srea vso okollco oplemen1t1, Ji
daJe pb’ééﬁm T4% ‘fn ‘Skrivnostno ‘globino.

L e
bm i'dOb

T 4 -dsnaénjem

Casu je za potrosniskega doveka sko-

raj %e nerazumljiva, ali vsaj éudna in
nevsakdanja.

Dobrega ¢loveka navadni danasnn
zemljan gleda na pol pomilovalno, ées:
revSe, nima dostj pameti! Tudi slifimo
veékrat kot vaZno pravilo: ,,Dobrota je
sirota,” ali Se krepkejSo sodbo: ,Kdor
je predober, je norcu podoben.*

Seveda to se godi, ker danasnja po-
trosniska druzba obhéuduje
Ijudi“, ki v kratkem ¢&asu znajo doseéi
materialne podvige, blestete naslove,
ugled in prednjadenje vseh vrst.

Zato so danes boZje besede: Ce te
kdo bije po desnem licu, mu nastavi ge |
drugo,” skoro smesne; naravnost mne-
razumljive pa one... ,Kdor te prosi,
mu daj; in kdor si hofe od tebe kaj
izposoditi, se ne obraddj od njega.”

+
In vendar ne smemo Se obupati in

‘tudi ne trditi, da je &lovestvo pozabilo

na dobroto in tudi ne, da je dobrota
med naSimi ljudmi izginila.

-Prav te Zalostne dni, ko nas je ljubi
Bog obiskal s hudim trpljenjem, je iz-
trgal iz naSe srede nekaj dobrih, ple-
menitih in nam Se zelo potrebnih ljudi.

Se vedno 'se naSi pogovori sulejo

okoli onih, ki so nas tako nenadno za--

‘pustili. Bolj mirno danes presojamo ve-
liko nesredo, ki je v pozhru zahtevala
tohko ¥rtev,

SVET

,pametne _

Ko g0 ponesreﬁenm lezali ¥ bolmi-
nici in se borili s smrtjo, so se proce-
513e prijateljev vrstile po hodnikih, ure |
m ure so zasledovali stanje bolnikov.

Zlasti pred sobo Branka (zadnja
Zrtev) -je bila Ze od prvega dne pred |
njegovo sobo Ziva straia noé¢ in ‘dan.
PrlJatelp so se vsako noé izmenjavali
na ure in hedeh, mohh in upah Za
zdravmke, bolnidarke in vse osebje v
bolni¥nici, je bil pogled nanje menava-
den. Sprva so mislili, da ima bo!m'k

tako &tevilno sorodstvo Sledn]lé 0 pal.

zadeli 1zprasevat1, ‘od ‘kod ‘tolika “stal-
na straza. Kdo je vendar bolnik, ki ima
“toliko sorodnikov? Ko 5o dognali, da
so to njegovi pruatelh in znanci, So se
fudili: ,Kaj ra je ta glovek, da ga
imate tako radi?

] Dolgo ni bilo odgovora, SIEdl’lch je
|m05k1 glas odgovoril: To je dober glo-
vek!

Te kratke besede so zdaj Ze pokoj-
nega Branka povehcale.
| Ko so ga mnoZice prijateljev priha-
jale kropit, in &ule ob njem vso not,
sta se med njimi besedici ,,dober élovek*
veckrat ponavljali. Nekdo je celo rekel:
»Kdor ga je poznal, je bil njegov dolZ-
nik, ker. mu je gotovo kaj dobrega sto-
ril, tudi & a ni prosil.”

In ¢lovek je é&util, kakor bi okoli
mrivega Branka postali vsi boljsi, ali
vsaj Zeleli boljgi postati. In ni¥ cudnega
ne bi bilo, & bi se kdo ob njegovem
zgledu oplemenitil in ubral pot po nje-
govem zgledu. = .
 Bog daj, da bi dragemu Brank‘u ve-
1jale besede:

,»,Upaj v Gospoda in ‘delaj dobro,
pa ‘bos 'prebival v’ 'deZeli in uZival
varnost!” (Psalm 36)

‘vblitev; zato je ves mnjihov program za-

Bili 50 preprifani, ‘da ne bodo dobili

¢rtan in premisSljen za delo v opoziciji.
{Zmaga jih je iznenadila in sedaj mo-
rajo hiteti, da organizirajo vlado, letni
proraéun, ureditev plaé, itd....”

Kako Allendejev marksistiéni rezim
trenutno Se hoée ohranjati videz demo-
kratiénosti, so dokaz naslednje vrstice
iz enega od pisem iz Gila:

wie

I »Do sedaj naravnost iscejo stika 8

svoje delo more Cerkev vriti kot prej-
snja leta; ohranja misijone med Indi-
janci, po drZavnih Solah verouk in pri-
pravo otrok na prvo sv. obhajilo, itd. ..

Kakor je bilo slehernemu opazovaleu
poloZzaja v Cilu oéitno, je bil negativen
rezultat volitev za svobodoljubne sile v

Pogled Slovencev na poloZaj v Cilu

; ,,tret;esvetn"k"), posnemamo tele zal

drZavi posledica politiéne nezrelosti in
prave drZzavljanske heodgovornostj in

, koncem sveta? Veliko stvari sovpada

LTI

lenobe Stevilnih volileev, zlasti iz visjih
slojev. Tako beremo med drugim v enem
izmed pisem, ki ga je uredni$tvo neda-
viio dobilo in ki razpravlja o tem pto.
blému:

»Skoraj bi izbruhnila drﬁvliimh-_
vojska. Bla¢aj generala Schneideria ja
znan. Alessandristi so bilj tako prepris
¢ani Svoje zmage, da splok niso mislili
ria mo#nost izgube. Skoraj pet sto tisc§
BogataSev sploh ni Slo na volitve, ams 3
pak na sprehod, ker so bili gotovi, di
bo Alessandri zimagal z absolutno ve<
éino... Tu sedaj ni mesta za kako res
volucijo, ker so Ze na vladi in sedaj
morajo pokazati uspeh svojih idej. Val
sektorji prebivalstva in industrije so ﬂ
obljubili in ponudili svoje sodelovanie. .,
Sevéda, tezav bo veliko; reviéine in nes
réda ni mogofe odpraviti fez nod s
sveta.”

Dasi se vﬁii sloji v Latinski ’Arhﬁ-
riki ‘opirajo za ohranitev svojih zgodus
vinskih privilegijev v finogih slu¥ajik
na Cerkev, pa na drugi strani s 'Cer=
kvijo malo zm]o. Ni¢ drugate ni v
Gilu, Iz pisma nekega duhovmka, H 3
popisuje zadeven polozaj v Cilu Dg ,

ne ugotovﬂ:ve :

; ;,Zadnja leta sploh nisem mogel ‘m
nobeno veleposestvo, da bi mi pomagalji
s kako malenkostjo za vzdrZevanje anis
bulante ‘in ‘drugih farnih ustanov. Bile |
je vse zaman. Le reveZi s0 mi pomagali,
da sem mogel naprej. Tudi v cerkev ne
pridejo nikoli — hvala Bogu! Sedaj tars
najo in ne vedo, kako naprej...“ '

Ves svet je spremljal sv. odeta ha
potovanju ‘po Daljnem Vzhodu. Tadi &=
sko prebivalstvo, V pismu, v kdterem &8
je pisec mimogrede ustavil tudi prj w&
dogodku, stoji: G

»Te 'dni 'spremljamo po radiu poto-
vanje sv. odeta po Aziji in Avstraliji,
Do te ure je dozivel Ze tri poskuse aten=
tata. Kako silno 'se je pokvarilo &lo
Btvo! Vero v Kristusa in ljubezen, ki
On uéj in zahteva od svojih, je zame-
njalo za sovrastve do vsega, kar je v
zvezi 8 Kristusom. Tudi v Cerkvi sami,
vsaj pri nas, gre razkroj svojo pot ma=
prej. Mar smo res Ze v zadnji dobi pred

Kristusovimi napovedmi v evangeliju. , , 3

Jugoslovanski diktator Josip Broz
Tito vztraja v ‘svojem mnalrtu, reor-
ganmranja drfavne vlade na tak nacin,
I'da bo ga potem, ko bi on zapustil o-
blast nasledilo kolegla]no predsedni-
| &tvo. Naﬁrl: [} katerem smo Ze pisali,
'predvxdeva da bodo v tem kolegialnem
vodstvu zastopane vse jugoslovanske
repubhke, pa tudi vaznej§e argamzaci-
je kot Zveza Komunistov (KP) in So-
cialisti¢na zveza delovnega lJudstva
Predlog je bil Ze odobren s strani
Centralnega komﬂ;e]a partije. ‘Sedaj ga
Je Tito poslal ¥ obravnavo zvezni skup-
§¢ini, Da dob: “naért moé zakonodaje,

Titov predlog pred skup$é¢ino

Ustavna sprememba o kolektivni vladi

je potrehna nova ustavna sprememha.
Opazovalcl menijo, ‘da bo ‘skupétina

Tezka pot do vizuma

v SOVJetm ni nikolj bilo lahko priti
do vizumov, pred vojtio pa menda sploh
ni bilo mogode povprenemn "drZavlja-
nu potovat] v inozémstvo. Pred nekaj
leti so nekoliko omilili teZave pri izdaji
viztmov in taksa je znaSala 40 rub-
ljev. Zdaj so spet oteZili pot do vizu-
mov. Drzavljan, ki 'bo hotel potovati v
kako ‘zahodno drZavo, bo moral_ Za vi-
zum plaéati 400 rubljev. To je najmanj
Stirimesedna plada, kajti po ‘sovjetskih
uradnih podatkih je meseéna povpreéna
plada ‘100 rabljev. Za potovanja v ,so-
cialisti®rie** drZzave je ostala stara cena
za vizum. Toda z visoko céno problem
vizima Se ni réSen: Preden dobi sov-
jetski ‘drZavljan vizum, mora predlo-
#iti - priporoéilo -partijskega sekretarin
podjetja, kjer dela, priporogilo sindikal-
néga sekretarja in priporoéilo ‘direktor-
ja. Geé ‘eno ‘od teh manjka, vizuma ni...

predlog odobrila brez veéje debate, ma=
kar bodo =zaceli sestavljati dokon&mo
besedilo, kot ‘bo wneSeno v ustavo. To
bo Ze sedma ‘“ustavna sprememba, ‘od-
kar vlada v Jugoslaviji komunistiéni
reZim. Napoveduje se tudi, da bo
ustava pripisala Titu posebno hierar-
hijo in seveda nove &asti. 4

Cetnik pred sodiSéem
V Leskoveu v Srbiji so zaprli nek-
‘danjéga &etnika Radovana Mirkovita,
ki Se je vrnil iz Kanade ‘na obisk do=
madega kraja. Razprava se je zadela
18. ‘novembra ‘pred okroZnim sodisdern.
V “obto%nici obto¥ujejo Mirkovita, at
je kot &etnik Koste Pedanca sodelov

pri usmrtitvi sedmih partizanov, ki §6
jih Getniki leta 1942 ujeli pri vasi Ma-
gasu. Mirkovié je pred sodidem izja-
vil, da je bil res &etnik, da se pa ne
spominja, ¢e so sploh ustrelili partiza-
ne v Magafu. Ko je sodnik zahteval
“pojasnil, kaj je delal med okupacijo, jo
Mirkovié izjavil: ,,Ved sem dal tej dr-
Zavi kot tisti,:_ki nosijo spomenice.*

“TRGOVSKA "SOLIDNOST”

Po podatkih - trine inSpekcije, o
jugoslovanski ' podjetniki Ze zelo ,na-
predovali v prodajanju nekakovostnih
tekstilnih -izdelkov za kakovostne. Ob=
javili-so oprofilo inSpekcije, v katerem
je zapisano, da so-do konca ‘letosnjega
oktobra prepovedali prodajo 63.644 me-
trov blaga, 73.100 kosov pletenin, 123.990
parov mnogavic, -7.830 odej, 138.918 rut
indr., ker njihova sestava a!h kakovut

nista- utrezali ozna&eni.




SVOBODNA SLOVENIJA

Buenos Aires, 24. decembra 1970.

Karel Mauser:

Legenda

Zima je priSla na svet, zravnala
kotline, pobelila polja in pota ter k
streham priZgala ledene svede. Noci
80 bile meseéne in mrzle in jasne ka-
kor gorska voda.

V taki noli je JezuStku postalo
dolg¢as po ljudeh, ki so samevali po
zametenih vaseh. Tedaj Se ni bilo
kakor danes. Gozdovi so se &irili na
vse kraje, vasice so bile stisnjene v
ozke doline in raztresene, da je bilo
dan hoda od ene do druge.

Marija je videla, da je sinu dolg-
&as. Mehko ga poboZa po licih.

»Kaj je sinko moj? Po ljudeh se
ti tozi, ki hodijo po zametenih vasi-
cah.”

Prikima Sin in nasmehne se Ma-
rija. Ni¢ ne rede, ez rame vrze svoj
modri plai¢, Se sinku ga odene in Ze
gresta proti nebefkim vratom. Glo-
boko se prikloni nebeSki kljudar, oblak
Ze ¢aka onkraj praga.

Angelei mahajo v slovo, zvezde
trepetajo kakor bi se hotele odpeti od
svoje vedne poti in pohiteti k zemlji.
Oblak se spuifa navzdol, postaja ob-
ladek, lucka.

Zamrmra nebeski kljudar, poma-
ne roke, zakaj mrzlo je in spet za-
klene nebeSka vrata.

Cudno tiho je postalo v nebesih.
Svetniki se sprehajajo sem in t)a, a
nié¢ ni pravega.

Marije ni in Jezudfka ni.

Oblak je prispel na zemljo, mehko
zadel ob sneg in pocfakal, da sta boZ-
ja potnika izstopila. Potlej se je dvig-
nil in izginil,

. Kam greva, Sin?“ je vpraZala
Marija. ,,Dolgo ne smeva stati, za-
kaj mrzel je sneg in mrzel je veter.”

,»,Onkraj gozda je vasica. Tja gre
va. Bogati so ljudje, poglejva kako
#ivijo.*

TN e
NA POLNOCI GREDE

Na polnoéi grede, potihnejo érede,
.okrog Betlehema je petje lepo:

paslirji ne spijo, sréno hrepenijo;
O pridi Zvelicar, odpri nam nebo!

Kak zvezde migljajo, prijazno igrajo
tn sevajo milost na gredno zemljo;
pastirjem sréneje se petje ogreje:
O pridi, o pridi, odpri nam nebo!

Obda jih svetloba, nebeska blidéoba,
in angel strmedim prijazno veli:
Na bozZje povelje oznanim veselje:
Zvelicar je rojen, tam v jaslih leZi.

In polnim veselja zbudi se jim Zelja.
tia k jaslicam urno pastirji teko.
Tam vsi na kolenih v molitvah
ognjenth
Zveliéarju slavo in hvalo dado.

Trd je sneg, da drZi sren. V gozdu
je tiho, brez petja, drevesa kakor
zmrzla strme v nebo.

,,Kako morajo zmrzovati mOJe Zi-
vali“, postane Zalosten Jezudcek.
,,Brez trave blodijo med drevjem in
i§¢ejo usmiljenja pri ljudeh.

KriZ napravi beZji Sin in pri pri-
¢i pastane v snegu zelena jasa.

Nasmehne se Mati boZja, nasmeh-
ne se Jezudlek in gresta dalje. Skozi
zamet Jezuifek ne more. V naroédje
ga mora vzeti Mati, tesno ga zavije
v plad¢, zakaj burja je huda in ostra
kakor da-je iz Sivank. -

Sele pred vasjo stopi boZji Sinko
spet v sneg. Pot je Ze tu in saninec
je lep. Sveti se kakor srebro.

Kar na prva vrata potrka Mati
boZja. Neprijazen je glas za durmi,
trd in hrapav.

»,Kaj bi rada?“

,Pogrela bi se rada pri pedi in
kaj toplega pojedla. Mrzel je veter in
zameti so hudi, a sinek moj je tru-
den.*

Mehak je glas Marijin,
zvonéek poje v veliki sobi.

Trd je gospodarjev, kakor kladivo
odgovarja.

,»Ce vidi§ kakSno je vreme, kaj
lazis okoli? Doma bi ostala ti in tvoj
otrok.”

Za roko prime Mater Sinka in oba
se obrneta skozi vrata.

,,Cez tri leta bo ta gospodar berat
in pijan bo zmrznil dva dni pred Bo-
Zi¢em.*

Solzne so Sinkove oi, na glas za-
veka Mati boZja.

.,V predzadnji hiSici se morava Se
ustaviti. Tam je élovek, ki bo Ee no-
coj z mojim kriZem priSel pred ne-
beSka vrata.*

Tako refe JezuSfek in tako je
bilo. HiSica je bajta, okna s slamn
zapaZena. Gospodar je na smrt bo-
lan, najstarej8i sin sedi pri njego-
vem zglavju.

Lepo pozdravi JezuSéek, lepo od-
govori druZina.

Po bajti zadifi kakor po roZma-
rinovem vinu in po rezedah.

» V. miru pojdi dula pred svojega
Boga ki te ¢aka.“

Kri# napravi boZji Sinek, nasmeh-
ne se bolnik in stegne roke. Nasmeh-
ne se Jezusdek, prime Mater za roko
in pocasi odideta. In dufa mrtvega
gre z njima skoz vrata naravnost v
nebo.

»Cez tri leta bo ta sin vzel hEerko
prvega gospodarja.*

,»Vse veS; Sinko, ti ve§ kakor je
prav', se milo nasmehne Marija in
pogladi Sinka po laseh.

»wZdaj greva v drugo vasico. Na

kakor

Otroski

koticek

MIRKO KUNEIG:

Sveta noé¢ ima svojo moé
Triglavska pripovedka

EETET %

1 [

Kémnjekov Martin se je Sele skozi
dvajseto leto svojega Zivljenja pretol-
kel, pa je bil Ze dale¢ naokoli znan kot
nepoboljsljiv. burkeZ. TakSne vam je
véasih razdiral, da bi bili kmalu wvsi
popokali od smeha.

Pa ni bil Kamnjekov Martin samo
burke?, bil je tudi éez mero pogumen
fant, da ne refem Ze kar predrzen. V
vsak nidirz je moral vtakniti svoj nos,
drugade ni bil prav zdrav. Ce je videl
krtino, je wanjo pobezal s palico, Ce
mu je prikobacil nasproti debeluSen
#uek, ga je s slamico poZgefkal. Ce
je. dohitel berada, se je kot podrepna
muha zaéel sitno motoviliti okoli njega.
Izprafeval ga je — mekolikanj za Sale,
nekolikanj zares — kod je hodil, ked
je bil, kje je develjéke rosil, kakor
poje tista prelepa mnarodna.

Kéamnjekova mati je sina vefkrat
za boZjo voljo prosila: , Nadloga nad-
leZna, nikar!“ Pa so bﬂl vsi opomini
bob ob steno.

« Kamnjekov Martin je ostal Kam-
njekov Martin — vse do tiste svete
nodi, ko jo je bil v Ledinah pri Sav-
skem mostu poiteno skupil.’

Svet okoli Savskega; mostu je jeseni

ves modvirnat, pozimi pa pokrit z le-
deno skorjo. Od tod ime Ledine. Prej-
Snje Cfase so se tam spreletavale jate
divjih rac. Tako je vedel povedati neu-
strafeni lovee BrZotnov Frone, ki je
marsikateri izmed njih upihnil Iué Ziv-
ljenja. Pa Se nekaj je moé&vara skrivala
pod svojim plaséem, stkanim iz sive
megle: zvedljive veSe. Gorje mu, ko-
mur so se prikazale in mu prekrizals
pot! Zvabile so ga za seboj v vrtoglave
vifine in peklenske niZine. Marsikdo je
po neznanih krajih taval vso no&; Zele
proti jutru je za €uda postaran prikolo-
vratil domov.

Kamnjekov Martin se nj bal ne biri-

- &a ne hudica. Norceval se je iz gorskega

mo#4, zelenega Zkrata, §kopm‘ka, kva-
trnice, torklje — in kar je %e drugih
podobm.h hudobnih  duhov pe dovgkih

goiéah in votlinah stradilo. Skrablejev

oda so vedeli toliko tega povedati, ka-

dar so po hidah sirk ludéili, da so hva-

leznim posluSalcem kar zohje iklepetah.

Le neverni Kémnjekov Martin se jim

je y brke. rezal:

,,08a, ne veiZite otrobovl To so same

babje Zenle.” ;

‘Skrabljev..ofe so ga samo osato po-
gledali; za moZko besedo se jtm je z&e’l
' e preneumen’in premlad.

Tista sveta no& je bila &udno ﬁ’hn

jesen so postavili cerkvico na gricku
in tam bova ostala. Dobri so ljudje,

1 deprav trpijo in la¢ni so boZje besede

bolj kakor kruha.‘

Tako govori Jezus in prav je Ma-
riji. Po grapi gre pot in veler Ze
sedi na bregu.

,,Danes ne bova prisla do vasice“,
se boji Mati boZja. ,,Skoraj bodo an-
gelei priZgali zvezde.**

»Razpadla kofa stoji ob gozdu.
Tam bova noéila. Toplo se bova stis-
nila in lepo nama bo.*

Veruje Marija Sinku svo_)emu in
not se Ze dri¢a v grapo.

Do razpadle kole prideta, streha
je rebrasta, okna Zalostno visijo na
stran. Vrata so strohnela.

S teZavo najdeta suh prostoréek
z ovseno slamo, ki Ze dii po troh-
nobi.

»Ni¢ veé ti nimam dati, Sinko
moj, kaker sem ti dala ob rojstvu.
Tudi takrat je bil mraz in noé je bila
in na slamo sem morala poloZiti tvoje
drobno telo.*

Skoraj vekala je Marija, toda
Sinko se je smehljal, se tesno prislo-
nil k Materi in pri pri¢i zaspal.

Zvezde so se spustile prav nad
razpadlo koo in mesfev srp je kakor
obstal na svoji nebeski poti.

Se pred zarjo sta boZja popotnika

vstala, Jezudéek je blagoslovil koo |

in romarja sta zavila v breg,

TeZka je bila hoja, globok je bil
sneg, Jezuscku drobnemu skoraj do
pasu.

Popoldne Sele sta zagledala vasieo.
HiSice kakor pi3ceta, za hiSicami
gozd, za gozdom visoke gore, bele in
mogolne, da se je samo sonce Cudilo
in se iskrilo na zmrzlih grebenih.

»Lepo je tukaj®, je vzdihnila Ma-
rija. ,,Skoraj kakor v raju.“

»Lepo, ker so dobri ljudje, ki Se
Zivijo po moji besedi. Beraé jim je
brat in Zivali hodijo prosit pred his-
na vrata. Tu ni hudobije, zakaj da-
le¢ od tod so zlobni ljudje, ki so se
zvezali s hudiGem zoper mene. En
sam JudeZ je bil v tej vasici in tega
je lansko leto zasul plaz. In Se tega
sem se usmilil na zadnjo uro, ker je
tehe klical na pomod.*

Nasmehljala se je Marija in §la
sta naprej. Tiho je bilo v vasici, tiho
kot v sami hiSi boZji, ki je stala na
gri¢ku. Nizek je bil stolp s skodlami
prekrit, majhna so bila okna.

mﬁ

in temaéna. Sive megle 50 - se prihu-

1jeno plazile po dolini. Dovikih faranov

pa to ni motilo; v njihovih hiZah je
kljub temu vladalo prazniéno svetonog-
no razpoloZenje.

Kimnjekov Martin si je proti ve-
éeru nataknil zakmaZno obleko in se
odpravljal od doma,

»Za boZjo voljo, kam’l gre3 7 so ma-
ter ob3le hude slutnje. In ni se motila.

»Na Hrufiej v gostilni Pri sodéku
imamo ples, se je odrezal Martin,

»Nocoj, na samo sveto no¢ bo3 ple-
sal 7% se je zgrozila mati. ,,Martin, Mar-
tin, ali se ne bojis Boga ?*

»Ah, kaj, zmenili smo se,” je Martin
malomarno zamahnil z roko.

Mati ga je prosila, rotila, naj osta-
ne doma, da bo Zel k polnoénici; vse je
bilo zaman. Martin je odSel.

Pozno — malo pred polnofjo — se
je Kamnjekov Martin vradal s ponode-

vanja domov, Pot s Hrufice na Dovje

je poznal bolje kot notranis€ino domade
cerkve, kamor se je le poredko prika-
zal. Zato ga prav nié ni morila skrb,
da bi zaSel. Celo vriskal je spotoma, ne-
koliko okajeni vetrnjagki fant, in si
Zvizgal poskoine koradnice.

Ko se je prizibal do moévare, se je
spomnil grozljivih storij o veSdah, ki
Jih je bil andan ZuZnjal. Skrablejev ded
Na vse grlo se je zakrohotal: :

»Da’ le more biti tako - otro&ji! V
osmj kriZ leze, pa Ze kar babjlm t‘.en-
éam verjame*

~Da bj vsemu svetu dokazal, kako so
te storije o veifah neumme in iz trte
izvite, je izzivalno zapisil odi v meglo
nad moi!vfaro in' prederno zaklical:

»veia se v glavi mefa™! '

Topla poletna no& je zagrnila vele-
mesto. Tisoé luéi razsvetljuje ceste, go-
refe rakete Svigajo proti mnebu, kakor
ognjeni zmaji. Po vseh hiSah se slisi
veselo vzklikanje in praznovanje., V
gumnem veseljadenju, ob pokanju raket
in Sumenju Sampanca, ob napitnicah, se¢
zdi, da so ljudje pozabili, kaj praznu-
jejo.

Rojstvo Gospodovo, praznik ljubezni
in miru. In vendar se zdi, bi se moral
tudi danes roditi v hlevcu, ker Zate m
prostora pri ljudeh.

Nekje daleé v dui se ogladajo spo-
mini, - Na§ slovenski boZié. ZasneZen
sveti vefer in duh po kadilu. Pojola
melodija boziénih pesmi; jaslice v kotu,
okrafene s svezim zelenjem smrekovih
vejie. Marija se ljubefe sklanja k De-
telu in sveti JozZef oletovsko skrbno bai
ned njima. Zaspano radovedni pastirji
hite k hleveu, bele ovee se pasejo na
zelenem mahu. V ozadju trdnjava me-
sta Betlehema... Prazniéno razpoloZe-

,»Tu bova ostala, da me bodo lju-
dje imeli v svoji samoti med seboj.
V narodje me bos vzela in blagoslav-
Ijala bova vse, ki bodo k nama pridli.
Bogate in revne, zdrave in bolne.*

Zadovoljna je bila Marija in v
svoji ljubezni je vzela Sinka v narod-
je. In pri tisti pri¢i je zafel kopneti
sneg pod njenimi nogami. In oglasil
se je zvonfek na grifku in zavriskal
skoz line, da je zaSumela vasica. Od-
prla so se vrata his in v procesijo so
nabirali ljudje.. Starci in starke,
moZje in fantje, Zene in otroci. Po
gladki poti gre Marija z Jezusom in
za njima procesija. Naravnost na
orié, kjer Zo ¢aka sveti duhovnik. Na
kolena pade sveti staree, na kolena
poklekne procesija do zadnjega otro-
ka.

Obrne se bo%ji Sin in prekriZa
ljudstvo. Nasmehne se in pomahne z
rofico, odpro se na steZaj cerkvena
vrata in naravnost v tron se nameri
Marija.

Polna je cerkev, zvonfek vriska in
boZji Sinek sedi Mariji v naro&ju.
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Sonce sije skoz okna na odkrite |
glave, na vas in na srea, Iu so latna
boZie besede.

Nebesgki kljudar gleda s stene tiho
veselie in prijazno kima Martinu, ki
se sklanja s konja ter ponuja beratu
polovico plasfa. Florjan je nastavil
golido in . Lucija z oslepelimi odmi
gleda v ¢udeZz.

Zvontek pa vriska, vriska kakor
od srefe pijan.

(Iz zbirke Mahs_erje_vih Ertic, Na

ozarah, ki jih je za leto¥nji boZil |

BozZzi¢ni veder

i nje. Zvonovi pritrkavajo in vabuo k pol-
‘noéniei. ..

Na prehodu podzemske ielezmce se~
di breznogi beral. Steguje roki in s
toZefim glasom prosi miloiéine. Ljudje
hite mimo, malokdo se ozre na beraca,
vsem se mudi, da bi &imprej sedli k
pogrnjenim mizam. In zanj ni mesta
med ljudmi, breznogi beraé ne bo pra-
znoval.

Hromi staréek na postelji - Stevilka
55 nima obiskov. Popolnoma sam je,
ker nima bliZnjih sorodnikov. De-
Zurna bolni¢arka mu je prinesla maj-
hno boZiéno drevesce. Redovna sestra
mu z mehkim smehljajem na ustnicah
pripoveduje, da je danes sveti veder.
Odsotno ji je prikimal. Vo&&ila bi mu
sreéno boZifno noé, pa ni vedela, e jo
razume. Zanj so vse noéi enake, dolge,
predolge za starca, ki je priklenjen na
posteljo, ki ne more spati, ki Zivi v pre-
teklosti, ker je sedanjost pretrda.

Ledeno mrzel veter vlefe okrog
voglov in v bajnem plesu zana%a sne-
zinke. Kristalne zvezdice zasipavajo
ulice in strehe his. JetniSke kleli sc
mrzle in pripornikj trepetajo od mraza.
Za upornike ni drv. Zanje ni pomilo-
stitve, ne premirja. Pred kratkim so
jih polovili po ulicah ob demonstraci-
jah in zdaj &akajo na, sodbo. Samotni,
mladi dolgelasi Student se je spomnil,
da je danes,/to noé¢ sveti veler in mr-
mraje prepeva staro boZiéno pesem.
Celo paznik ga posluda in mu ne ukafZe,
naj moléi, dfeprav je petje v zaporu
strogo prepovedano.

Sveta no¢, blaZena noé,..

Neino, boZajofe zveni pesem, kot bi
uspavala novorojeno Dete, :

Danes to noé se nam je rodil Bog;
Bog ljubezni.

Za laéne in Zejne, bolne in osamlje-
ne, za preganjane, za tiste, ki krvave
v strelskih jarkih, za tiste, ki ga ne
roznajo ali ga odklanjajo.

Sestram in bratom po vsem svetu
Zelim boZifnega miru in ljubezni, da bi
boZje Dete ta boZi€ naslo odprta vrata
nadih sre,

M.
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; GLEJ, ZVEZDICE BOZJE
Glej, zvezdice bo%je miglidjo lepo,
odprto 3iroko je sveto nebo,
duhovi nebeski se z raja vrste,
prepevajo slavo, na zemljo hite.

Obljuba predavna postala’ je res,
Zveli¢ar je rojen ljudem iz nebes;
pri ubogih pastireih na slamei lezi,
8i revidino izvoli, poniZnost udi,

0F sreéne dusice, ki 'm‘ég‘rq';:.?;ob'e,
z nebedko tolazbo jim polnd srce;
le k mjemu hitimo, saj rad nas ima,

izdala SKA.)

zaupmo odkrijmo mu rane srca!

A kako se je zgrozil, o sveta bo¥ja
pomagalka, ko se je iz megle kar na
lepem izmotala bela roka, vidna samo
do komolcev, z gorefo svedo med prsti!
Naravnost proti njemu je letela, kakor
da bi imela nevidne perutnice,

Kamnjekov Martin je imel Se toliko

in vekal tako obupno, da bi se bil moral
samemu zlodeju zasmiliti, A 'priklicati

‘ni mogel Zive dufe. PoSastni spremlje-

valei goloroke veile so ga oblegali od

vseh strani, S kremplji so mu cefrali

obleko, s kljuni ga zbadali do krvi,
Debele pol ure je trajal ta ples sredi

poguma, da je krepko zamahnil s pa-
lico, hote¢ vesdo prepoditi. A palica ni
-zadela veSde; zadela je Stor, ki je troh-
nel ob njegovih nogah. Resk! je reklo .
— palica se je preklala na dvoje. Tako
je bil Martin ob edino._oroZje, ki ga je
imel pri sebi. Spreletela ga je takina
zona, da je kar belo pogledal in jo hotel
rotno odkuriti.

Ne bo§, Jaka! si je mislila ves€a in |
pomigala s kazaleem nekam v meglo. |
In glej — preden bi utegnil Zteti do |
deset, je iz megle prifrfotala jata mla-
dih orlifev in ga obkdlila. Grozefe so
se zaganjali vanj in ga z ostrimi kljuni
nemilo kavsljali.

»Pomagajte! Pomagajte! Razmesa-
rili me bodo do kosti!“ je kot oklan
volk zatulil Kdmnjekov Martin.

Tako nazarensko se je drl, da je
odmevalo na sredo dovike vasi. Dovia-
ni so odpirali okna, strigli z uSesi in’
ugibali, odkod se trgajo pretresljivi gla-
sovi. Nekateri so bili prepriani, da
rjove sam gorski moZ Robavs pod Bo-
rovljami. Vsi pa so bilj enega duhi in
enega srcd, da jim prav ni¢ ne kaZe
kolovratiti po megli in iskatj zapozne-
lega kri¢aca. ;

»oveta noé ima svojo moé,“ so mo-
dro zinili Golobov oéa in previdno zlezli
nazaj pod toplo pernico. Bili so Ze zelo
stari, beteZni, nadusljivi, zato so jim
domag¢i odsvetovali, da bi po dréljivem
zamrzlem snegu raeali k polnoéniei.

1ba zamudﬂ mbené sv

Ubogi Martin je poskakoval kot nor

mutaste noéi. Sele ob ¢asu, ko je v far-
nem zvoniku ura odbila polno& in so se
v cerkvj zacdele razlegati ubrane sveto-
noéne pesmi, so krvoloéni orlun ‘svojo

Zrtev izpustili. Skrwnostno so odfrfotali
|v megleno moévaro. nazaj,

Kamnjekov Martin je kot ﬁregaﬁjan

| gams zdirjal domov. Kar zviska se je

vrgel na plevnico in si potegnil odejo
¢ez obraz, Obleial je kot klada in se
ini upal ganiti do zore. Po julrnji masi
' pa je domacinom za ¢uda resen,in spre-
imenjen opisal svoj noéni pnpe..l;a].

noveta no€ ima svojo mo&* so mo-
dro ponovili Golobov oéa, ko je tudi
njim ta reé¢ prisla na uho.
+
Kamnjekovega Martina odsihdob

niti s suhim zlatom nihée ne bi mogel
premakniti, da bi Sel Se kdaj ponogevat

in duhove na korajio klicat. Rajsi je

doma za pefjo posedal in jagode roZne-
ga venca prebiral. Tudi Skrablejevernu
dedu se poslej ni ve¢ smejal in jih z
babjimi éendami nagnal, kadar so spet
kak3no storijo o zlove3dih 'duhavih. iz
rokava stresli. Moléal je kot K mutasti
birié in se ob spominu na svetonodne
dogodivi&ine nekajkrat naskrivaj pokri-
zal, 8 hudobnimi duhovi ni hotel imeti
nobenega opravka ved,

Nanolj je bila® te” l!a’fﬁhm spre-
membe kakopak vésela Tiegova mati.
Saj je vedela, da njéﬁ Mmi ne

&
nice vet. KIS
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SVOBODNA SLOVENIJA

Buenos Aires,” 24.“doceiabin &

Za komemoracijo!

Govor pisatelja Karla Mauserja na komemoracijj za Zkofom dr.
Gregorijem RoZmanom in dr. Miho Krekom v Cleveiandu.

Velika je skrivnost smrti, skrivnost
prehoda jz ¢asa v veénost. Clovek Zivi
dela, ustvarja, nato odide in za njim
ostane dediS¢ina duha. Tako lepo je
povedano v starozavezni knjigi modre-
8a Siraha: Kakor zeleni listi na listna-
tem drevesu: eni odpadajo, drugi ra-
stejo. Tako je tudi z redom imesa in
krvi: eden umrje, drugi se rodi.

Ob wvsaki smrti, vselej, ko stojimo
ob krstah mrtvih, imamo vsi jasen ob-
cutek, da je od éloveka z zaprtimi oé-
‘mi in sklenjenimi rokami ostalo nekai,
kar Zivi naprej. Na poseben naédin se
sre¢avamo- z duhom pokojnih, Ta sre-
favanja, dragi prijatelji, ki so v naii
skupnosti bolj in bolj pogosta, so kljué
do mnogih spoznanj in trdno sem pre-
priéan, da naj imajo vsi komemora-
cijski dnevi taisti namen: sreéanje, po-
novno srec¢anje Se Zivih z dehom mrtvih,
tih pogovor v globinah, kjer se &as
sreca z vecnostjo.

Na danasnje popoldne se ponovio
sretajmo z duhom dveh, ki sta toliko
let bila v sredi$éu slovenskega Zivlje-
lja. Telo prvega smo pokropili pred
enajstimi leti — bil je Skof ljubljan-
ski — dr. Gregorij Roiman. Telo dru-
gega smo vrnili zemlji pred enim ie-
tom — bil je dr. Miha Krek, velik jav-

Dva éloveka, dve du3i, ki sta hodili
vsaka po svoji poti in vendar sta obe
poti vodili k istemu cilju. Oba sta Ze-
lela duhovnj in telesni blagor, svojemu
narodu. Skof dr. Gregorij RoZman je
bil kot pastir dus za to Se posebno
posvecen, dr. Krek pa je kot politik in
kristjan za tem iskreno hrepenel in
po svojih moéeh vse poskusil.

Ce bj spet pogledali v staro zave-
zo, bi za to razliko med njima nasli
lepe besede: Vsi ljudje so iz prsti, saj
je bil Adam iz zemlje ustvarjen. V pol-
nosti modrosti jih je Gospod razloéil
in njihove poti naredil razliéne. Ne-
katere je blagoslovil in povisal, neka-
tere je posvetil in sebi priblizal,

Da, nekatere je blagoslovil in povi-
Sal, nekatere pa posvetil in sebi pri-
blizal. Leta teko. Za nas vse bi bilo
hudo napak, ko bj od pokojnih Zeleli
ohraniti pred seboj le njih ‘obraze, njih
besede, njih obnaZanje. Vse bi Ze umr-
lo. Za vsakim, naj bo Ze tako velik,
ostane dvoje: duh in periSée prsti. Prst
hranj zemlja v svojem naroéju. Prst
Skofa Gregorija hrani lemontska zem-
Ija, prst dr. Kreka zemlja na pokopa-
lif¢u Vernih dus. Duh obeh pa je prost,
duh obeh pa je z nami. Brez zemskih
tegob, brez mnapak, z'videnjem, ki je

ni in politiéni delavec.

Zdruzili smo oba v enem spominu,
zakaj v srcih sta imela iste Zelje, isto
upanje in isto wvdanost. Zavoljo tega
naj na zacetek teh mojih besedi postu-
vim pismo, ki ga je prevzviSeni Skof
dr. Gregorij pisal dr. Kreku iz Celov-
ca na dan 12, decembra leta 1946.

Dragi gospod minister:

Za svete bozitne praznike bi Vam
naj voséil, Pa mi je kar tezko najti pra-
vih besed, ko pogled v sedanjost in bo-
doénost nam beguncem prav nié dobre-
ga ne obeta.' Naj bo moja Zelja to-
rej vsebinsko ista kot moja vsak dan
mnogokrat ponavljana molitev: Gospod
Jezus, ohrani nas vse v svoji milosti
in ne pusti nas pasti v roke nasih sov-
raznikov. Izravnaj nmam varno pot Vv
svobodno: domovino, da se bomo brez
strahu mogli. yrniti v urejeno, mirno
in varno domovino, kjer bo Tvoja Cer-
kev uZivala varno in blagonosno pro-
stost, da bomo tako vsi spoznali, da nas
je samo Tvoje usmiljenje reSilo in Ti
bomo: javho. zahvalo izkazovali. Ce pa
to ‘me 'bi bila Tvoja volja, potem nas
pravodasno spravi v deZelo, kjer Tj bo-
mo mogli-v Zivi veri in zvesti ljubezni
sluZiti. To naj bo tudi Vam in vsem
mgnanlm Slovencem moje letoinje bo-
Zitno ' voacllo Vam osebno in pa Vasi
druZini Zelim mirme in zdrave milosti
polne “praznike. 'V novem letu pa naj
Vam Bog da gledati %e sadove VaSega
mnogoletnega truda_ in neseblcnega de-

My re

globlje kakor kdajkoli prej, ko sta bila
v telesu med nami.

In kaj govorita iz vednosti?

Bodite edini v duhu, zakaj le ta edi-
nost vas lahko veZe s celine na celino.
Brez te edinostj boste Sibko drevo, ve-
liko preSibko za poslanstvo, ki je Se
pred vami. Midva sva svoje dokonéala
na zemlji, izroéila sva ga vam. Ne za-
menjujte ga z osebnimi Zeljami, te bo-
do z vami umrle.

Spostujte drug drugega zavoljo du-
ha, ki je v vas, V otroku in v beraéa
je, v vsakem éloveku je, v vsakem slo-
venskem ¢loveku. Spostovanje drug do
drugega bo krotilo domisljavost in dalo
rasti preprostosti. Za doseganje ciljev,
za skupno delo nj vedje vrednote kakor
preprostost.

Pozabljajte krivice in trde besede.
Velikokrat jih govori samo telo, ki ga
nimamo v oblasti. V dufah tudi trdh
ljudi je marsikdaj 5e nmeposajena braz-
da, v kateri bo ob svojem ¢asu lepa
in mirna beseda obrodila svoj sad.
Priéakujte ga s potrpljenjem.

' Zaupajte! Tudi za mnajbolj &érnimi
oblaki je sonce, tudi mnajvedjo Zalost
lahko veselje prekrije, tudj za smrtjo
je zZivljenje. Midva veva, vedo wsi ti,
ki so prisli za nama. Toliko jih je Ze.
. Neko¢ bo lahko vsak izmed vas po-:
novil besede psalmista, v njih je tista
sladkost, ki’ zdaj nas vse polni:

Jaz pa bom po Tvoji praviénosti
gledal Tvoje obli¢je -in se nasideval,
ko se zbudim, s Tvojo ,podobo, .

To je bil na§; naj bo tudi va$ eilj.

" Slovenski izseljenci in Cerkev

Dne 29. novembra 1970 je bila v =Slo'vén§‘ki hi%i v Buenos Airesn

velidastna - proslava Kristusa

Kralja. Slavnostni govor je tedaj imel

20 v u vg, Milan Magister, Iz govora danes povzamenio misli, ki anahzu‘a i0
".ecerkveno organizacijo nase msel;enske skupnosti:

22 avgusta 1969 je Kongregacija za
Ekofe mdala pastlrska navodila za iz-
selJence, ki so stopili v veljavo 1. okto
bra 1970. Skofije, ki sprejemajo na-
seljence, ‘imajo dolinost dopustiti pri
bogosluZju  lasten jezik izseljencev; u-
stanavljati Zupnije z narodnimi skup-
nostmi in ustanoviti sredi§éa za nase-
ljence, kjer se naj le-ti vzgajajo. Vse
to smo si mi sami zgradili, ker smo te
te -osnovne pravice vsakega mnaroda o-
sebno  ¢utili, a vaZno je, da so nam fte
pravice uradno od Cerkve potrjene in
niso le odvisne od dobre veolje posamez-
nih cerkvenih oblasti. Naroédila govore
tudi o vernikih. Poklicani so k delu za
evangelizacijo izseljencev. Misljeni so
werniki ' deZele, ki naseljence sprejme.
Kako naj se tej nalogi potem izognejo
verniki, ki.so sami naseljenci in so bliZ-
je sorojakom kot kdorkoli? Slovenski

duhovniki ‘in verniki imamo torej dol-

#nost, ne le: dar dobre volje, zgraditi
svojo versko skupnost.

" ,Slovenci v ‘Argentinj niste samo
skupnost, -temve& 'Kongregacija,” mi je

© izjavil argentinski domadéin, ki nas ne-

koliko pozna. S tem nam je dal ozna-
ko, ki ‘se: je. moramo mi sami zavesti,
da bomo dobro gradili svojo -posebno
Ymkoalmppoat; delno- Cerkev, ki 1ma
lastna izrodila (Komst, o Cerkvi), kar

Mgmhmﬁoduje edinosti, temved

3t slufl. o astna. jzxodila“, ki nas lot|

wsko skupnost ozna.éuJeio, bi bila:_ -

Izgnaustvo je mad skupni izvor, za-
to imamo skupne cilje in se nam ponu-
jajo skupne naloge. NajmoénejSa vez
je skupno trpljenje, ki smo ga skupno
prestajali, katerega so deleZnj tudi na-
si otroci. NaZe izgnanstvo je posledica
boja proti komunizmu, zato je tudi
skupnost sestavljena iz ljudi, ki so
svojo vero zavestno Ziveli in javno iz-
povedovali. Zato bi bilo podéastno, da
bi vero opuSéali pred mnogo manjsimi
nevarnostmj kot smo jih zanjo Ze mo-
rali prestati. Ob wuri izgnanstva so
odpadli tudi vsi obeski malenkostne élo-
veske neéimernosti, ki se s &asom na-
berejo v najboljéih cerkvah. Vera ljudi,
ki so v stiskah jokali k Bogu in od Bo-
ga prejeli neizmerne milosti je druga-
e &utena kot vera v ugodju vzrejenega
kriganstva.

Na to izroéilo mislimo, ko bomo
razvijali slovensko cerkveno skupnost
po tej zemlji. Ne moti nas, da smo
manj$ina; ta beseda strai le tiste, ka-

teremu je potrebno vnaprej verovati

poraz, da se izognejo delu in dolZne-
stim, 'kajti pravijo: pustimo iluzije, saj
smo samo manjiina. Ko bi slovenski
narod tako govoril, ‘'ga danes ne bi bilo,
Svet Zivi in dela zaradi majhnega Ste-
vila tistih, ki jim dol¥nost ne nalagajo

kar| visoke Stevilke, temved vest. Bog tudi

ne réSujé ljudi, ne skupnosti, ne naroda,
ako noejo 'biti’ ¥éSeni, tudi ne bo re-
| Seyal kraljestva- tam, kjer ga-ne.mara-

Janko Hafner

Dirka na Luneo se je zaéela znova

V kratkem bo zatonilo leto 1970 v
zgodovini, kjer bo zapisano z dokaj
manj blestedimi érkami kot njegov
predhodnik — leto 1969. Lani so zem-
ljani prvi¢ in drugié stopili na lunina
tla, letos pa je imela Apolo 13 sreco
v nesreti, trije astronavti so se mogli
zdravi vrniti nazaj na Zemljo. Ta ne-
pri¢akovana nezgoda je zavrla ameri-
Ske polete do Lune. V silno dragih, teh-
niéno vrhunskili in neverjeino zaplete-
nih napravah. je bilo treba marsikaj
spremeniti ‘in izboljsati,

Ameriski rekord iz L. 1966 je padel

Medtem ko so bili Ameriéani prisi-
ljeni da odloZe visoko leteée nacrte na
leto 1971, so Rusi nadaljevali svoj dol-
goro¢ni in tajni naért osvojitve Lune
in sosednjih planetov. To je bilo zanje
letos Se laze, ker so Americ¢ani pri svo-
ji dolgoletni dirki do Lune, da bi po-
stavili prvega zemljana na Luno —
zanemarili vse druge pomembne pro-
grame. Zato so letos padali rekordi v
v Zepe ruskih znanstvenikov.

Tako je letel Sojuz 9 od 1. junija
do 19. junija opoldne nekaj nad 200 kmy
visoko okrog Zemlje. Kozmonavta, po-
veljnik polkovnik .Adrijan Nikolajev
(40 let) in inZenir Vitalij Sebastijanov
(30 let) sta presegla ameriSki rekord,
ki ga je dosegla Ze decembra 1965 ka-
bina Gemini 7. Tedaj sta astronavia
James Lovell (istj je bil poveljnik Ge-
mini 12 v novembru 1966 in se je le-
tos sreéno vrnil z Apollo 13) in Frank
Borman (je za BoZi¢ 1968 v Apollo 8
letal okrog Lune) vozila okrog Zemlje
13 dni, 18 ur in 35 minut. Naloga ru-
skega poleta je bila, ugotoviti, koliko
¢asa zdrzi ¢loveSko telo brez SZkode
bre7'tezrost, fotografiranje zemeljeke
povriine in druge meritve. Srecéno sta
pristala v Sovjetski Zvezi 120 km za-
hodno od Karagande, potem ko sta kro-
zila okrog Zemlje 17 dni, 16 ur in 59
minut,

Prva vrnitev avtomata z Lune

Veé kot izholjianje rekorda pa je
prinesla jesen, ko se Rusi 12, septem-
bra pognali proti Luni avtomat Luna
16. Brezziéno 'so ga veodili z Zemlje do
Lune, pravtako so dosegli, da je zacel
kroziti krog Lune. Veé dni je kroZil,
medtem ko so znanstveniki s teleme-
trijskimi napravamj- podrobno ugotav-
ljali njegovo kroinico. Tako so se za-
dostno pripravili, da so lahko posku-
sili avtomatiéni pristanek na Luni. Ta
se je posrefil, ko je Luna 16 pristal
v ,,Morju .plodovitosti“ 20. septembra.
Avtomat Luna 16 je bil pravtako dvo-
delen kot ameri$ki ,pajek LM, s ka-
terim Ameriéani pristajajo na Luni.
To je nujno, saj mora spodnji del za-
virati z raketnim motorjem padec na
Luno in omogoé¢iti mehak pristanek vse
naprave. Zgornji del, opremljen s po-
sebnim raketnim motorjem za odlet z
Lune in povratek do Zemlje, je mnosil
— mesto kabine 'za astronavta kakor
pri ameriSkem’ LM — le nekaj instru-
mentov in majhnih strojev, seveda tu-
di radio, radar jtd.

Najbolj teZavna tehniéna naloga je
bila izdelava takih naprav, ki bi na
brezziéni ukaz mnavrtale lunina tla in
navrtano kamenje spravile v posebno,
hermetiéno zaprto shrambo za pot na
Zemljo. Luna 16 je res s posebnim
svedrom na elektriéni pogon navrtal
tla 35 em globoko in spravil tudi nekaj

jo; tudi v nas ne, e bomo matematiéno
zraunati, da nas mora biti konec. Kra-
ljestvo boZje je sreéanje ¢Elovestva z
Bogom po 1+141... kar pomeni, ako
se vsak posameznik hoée resiti, se re-
& skupnost. Govoriti nam je torej o
graditvi slovenskega dela Cerkve v
Argentini samo takrat, &e pristanemo
na to moZnost vsak izmed nas posamié-
no, duhovniki in.verniki. Vsak zase mo-
ra pokazati, da.nam je lastna cerkvena
skupnost potrebna, da je vrednota in
da bo njen obstoj imel uéinke za nas
same, za argentmsko Cerkev, za slo-
vensko Cerkev v domovini in za misi-

jonske Cerkve Sirom sveta. Dokaz za to

nosi preteklost 25 let. Dokazali smo
tudi, da samostojnost Zivljenja naZe
skupnosti ni pomenilo osamljevanja in
neplodovitosti, temved je bila’ vprav
samostojnost 'pogoj za sovplivanje in
plodna vpradevanja. Brez samostojne
cerkvene organizacije- ne bomo nikdar
doprinesli sveftowﬂ Cerkvi- kaj -prida
velikega zneska. - @, o woowrie

kamenja v shrambo. Nato je zgornji del
Lune 16 odlelel z Lune, pod brezZiénim
vodstvom krenil na pot do Zemlje in
srefno pristal 24. septembra na pada-
lih v Kazakstanu, azijskem delu Sov-
jetske zveze.

Prvi¢, odkar je €lovek segel v vse-
mir, se je posreéilo, da je avtomat pri-
stal na drugem nebesnem telesu, tam
nabral nekaj kamenja, odletel nazaj
proti Zemlji ter sreéno pristal. Biez
dvoma je tak polet prvih izvidnic — av-
tomatov — nujno potreben predpogoj,
¢e hode ¢&lovek priti ¢ez nekaj ¢asa
sam za njimi. Avtomatsko raziskava-
nje bo vedno in povsod utiralo pot élo-
veku, nikdar pa me bo moglo nadome-
stiti njegove navzoénosti. Do vseh pla-
netov bodo najprej leteli avtomati.

Rusom, ki morajo vardéevati, ni o-
stalo nié drugega, kot zadovoljiti se z
avtomati, sa) nimajo niti dovolj moéna
nosilne rakete, ki bi zmogla pognati
kabino s posadko na Luno. So pa dosegli
lep in edinstven rekord, ki dokazuje,
da so se izenaédili v avtomatiki in tele-
metrijskem vodstvu z Ameriéani.

Ruski lunomobil na Luni

Rusj so 24, oktobra pognali .proti
Luni avtomat Zond 8, ki je nato za

i ¢el kroziti okrog Lune in fotografirati

njeno povrsino. Fotografije prenasa na-
Zemljo in gotovo bo Ze kroZil nekaj
éasa. Dela torej isto, kar so v letih
1965, 1966 in 1967 Ze opravili ameri-
gki Orbitri.

V razdobju 56 dni so Rusi poslali
10. novembra Ze tretji avtomat, Luna
17 proti Luni. Najprej je obkroZil Luno
v viSini 85 km in sicer v eni uri m
56 minutah, Nato je mehko pristal ns
Luni v takoimenovanem ,Morju deZja“
Luna 17 je podobno kot Luna 16 dvo-
delen avtomat. Spodnji del je enak kot
pri Luna 16 — mnaprava z raketnim
motorjem za avtomatiéno mehko pri-
stajanje na Luni. Zgornji del pa ni
nosil ve& raketnega motorja za odlet =
Lune in povratek do Zemlje, ampak
navaden . tovor, ki ga je spodnji del
le pripeljal na Luno.

Ta towvor je bil Lunohod I, prve. vo-
zilo, prepeljano na Luno. Najprej je
spodnji del avtomata spustil do tal ne-
kak poSeven most, nato je wvozilo pod
brezZiénim vodstvom zapeljalo s hrbta
spodnjega dela po poSevmem mostiéu
na lunina tla.' Jasno je, da bosta tako
Lunohod kakor tudi spodnji del Lune 17
17 za vedno ostala na Luni, ker ni
naprave za odlet z Lune in za povratek
na Zemljo. ¢

Lunomobil in njegovi podatki

Lunohod je vozilo z osmimj kolesi,
ki mnosijo nekakSno B8katlo, v kater:
so vse naprave, potrebne, da more do-
bro opraviti svoje pohode. Dalje ima
fotografski aparat, s katerim lahko fo-
tografira bliZnjo in daljno okolico, maj-
hen kemiéni laboratorij za ugotavlja-
nje kemiénih destavin luninega prahu
in nekaj instrumentov za meritve se-
vanja. Vsa Skatla je na vrhu pokrita
s takoimenovanimi sonénimi -celicami.
Kadar sije na te celice sonce, proizva-
jajo te majhen elektri¢en tok, s katerim
se polnijo elektriéni akumulatorji v
gkatli. Napolnjeni akumulatorji pa za-
morejo gnati majhne elektriéne motorje,
ki so montirani v vsakem kolesu. Tako
ima vsako kolo pogon zase, fe je to
potrebno. Pogonsko silo daje torej son-
¢na svetloba!

Mislimo si, da je Lunokhod podoben
osmonogemu madku brez glave. Na
trebuhu ima televizijsko kamero (mor-
da celo ve&), ki gleda madku pod no-
ge — kolesa. Avtomatski ,madek” ima
visoko dvignjen rep, na vrhu repa pa
drugo televizijsko kamero, ki gleda z
viska naprej v smer, kamor naj avto-
mat zapelje. Seveda se vsaka televizij-
ska kamera na brezZiéni ukaz lahke
poljubno obrada sem in tja, tako da ima
tisto zorno polje, ki ga. hoée videtj kon-
trolna centrala na Zemlji. -

Vozilo z osmimi kolesi se zdi §e ne-
nekaj bolj nmesmiselnega kot peto kolo
pri vozu. Za avtomat na.luninih tleh
pa to ne drzi. Kljub vsej pazljivosti in
pofasni voZji bi se lahko zgodilo — saj
ni cest — da bi se eno kolo tako za-
taknilo, da bi vozilo obtiéalo za vedno.
Voinje bi bilo konee! Lunohod pa je
zgrajen tako, da se da na brezZiéni ukaz
vsako kolo — odstreliti, & bj se slu-
dajno za vedno zataknilo. Lunohod si
‘lahko’ odstreli vsaj ‘dve od osmih ko-
les, pa bo Eé vedno lahl:o vozil nn-

Fopref Sugae Sair wi pbE e
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‘| izratunati, da Lunohod ne more

.pripravili, da bi dobro prebil 14 dne

Ceprav Rusi ni& ne povedo, se da
nosilnosti njihove najbolj mo&ne p

tati ve¢ kot 1500—2000 kg. Ve
je Be laiji,

Lunohodov kapitan je na

V kontrolni centrali na Zemlji seg
dva strokovnjaka vsak pred svojim
levizorjem, kjer gledata, kaj vidita J
nohodovi televizijski kameri na
(V resnici gleda veé parov strokg
njakov), Prvi strokovnjak izbira
razgledu z ,mackovega repa“ pot, k
naj lunamobil zapelje, drugi pa
trolira preko TV kamere na trebuhu, |
se posamezna kolesa ne bi za wveq
zataknila. Z brezZiénimi ukazi daje }
pitan povelja, sede¢ v naslonjaéu pj
televizorjem, in Lunoho¢ ga uboga, ¥

Posebnih dirk si seveda ne sme p
vos¢iti, saj traja premos TV slike
Lune 1 in 1/3 sekunde, povelje do L
pa traja prav toliko., Casovna razlj
2 in 2/3 sekund zahteva presneto pg
vidno voinjo. To se pravi: Ce je kag
tan prezrl zapreko, na katero bi
lahko zataknilo kolo, jo bo gotovo op
zil opazovalec, ki gleda preko TV
mere na trebuhu, kaki zapreki se b
Zajo med voZnjo sprednja kolesa. D
bo znak, naj se/i.unohod takoj usts
Ce bj Lunohod wvozil na primer le
hitrostjo enega metra na sekundo
Ze bolj podasi kot hodi pefec — bi pn
vozil od takrat, ko je bil na mestu, |
ga je videl opazovalec v TV, Se dva
dve tretjini metra, preden bo zale
delovatj zavora.

Kako je vozil Lunohod

Tudj s potrpeizljivsotjo se daleé p
de, to je lepo dokazal Lunohod.
teden po pristanku na Luni je preve
vsega skupaj 800 metrov, medtem e
krat 82 metrov v 4 urah in 25 minuts
torej manj kot 20 metrov na uro! 8
veda bi lahko wvozil bolj hitro, a poéa
na voZnja je bila tudi pomembna
za kontrolno centralo na Zemlji.

25. nov. je zaSlo na pokrajino, kj
je bil lunomobil, sonce, in nastopila
14 dni trajajoéa no&. Se pred tem |
ga s povelji z Zemlje zapeljali v ma
hno kotlino, meteoritsko Zrelo, ter

mraz okrog 150 stopinj pod niélo. ‘S
je okrog 600 m oddaljen od-anna. 17,

11, decembra je vzSlo vnovié sonc
Kar 24 ur so morali ¢akati, da se J
hudo premraZeni lunomobil na sone
segrel toliko, da so lahko preizkusil
¢e je prestal strani mraz brez Skod
V' letih 1966 in 1967 so Ameri¢ani p
giljali na Luno Surveyorje, ki so meh
tam pristajali, tam zdrZali 14 dnevr
noé¢ in vnovié delovali. Jasno je, da
lunomobil tudi dobro prespal.

Sedaj je zagel voziti z veéjo hitros
jo (pri avtomobilu bj rekli z ,,drugo®
Dnevno je vozil po 4 ure in povpreé
prevozil okrog 250 m, torej na uro 80 1
V primeri s prvo hitrostjo vozi sedi
Stirikrat hitreje, 19. dec. je bil Ze n
en kilometer oddaljen od Luna 17, N
hrbtu nosi reflektor za laser-Zarke,
so ga dali Rusom Francozi, ki bod
merili iz zvezdarne na Pirenejih nats
&no razdaljo od Zemlje do Lune.
reflektor sta postavila na Luni
astronavta iz Apollo 11.

Gim ved mno¢i bo Lunohod srefn
prespal, tem veéji bo njegov uspeh, e
bo preiskal vedno veéjo povriino svoj
okolice, Gasopisi bodo Se in Se pisali
njem, vendar takega avtomata ne sm
mo precenjevati, Vedno bo avtomat
izvidnik. Seveda je pa avtomatidno iz
vidni$tvo mnogo cenejSe in ne postaw
lja &loveka v nevarnost. Tehnitno gle
dano pa je igra¢a v primeri s pristan
kom éloveka. Saj avtomat ne potrebuj
ne zraka za dihanje, ne vode in hran
ne posebnega prebivalii¢a — kabine.

Stvarna primerjava pokaZe, da
Luna 16, ki se je avtomatitno vrnil n
Zemljo, tehniéno in znanstveno mnog
pomembnejSe veledelo kot Lunohod -'
Pravi pomen Lunohoda je v tem,
se je Rusom posreéilo izdelati stroj, K
ga . %ene elektrika in &igar naprav
prav tako vse delujejo z elektridnin
tokom, ki ga pridobivajo sonéne celict
Za bododnost obeta ta nadin cenejs
raziskavanje Lune za izbiro najprimer
nejSega mesta, kjer naj kasneje pri
stane élovek. .

Seveda se je s tem spet obnovil
dirka na Luno in Amerifani bodo me
rali sedi v Zep, da jih tekmeci ne pre
hite. Zaetek februarja bosta prista
%z Apollo 14 dva Amerifana na Luni
‘tedaj bomo videli, da ¢&lovek z lahkot
prehod; na Luni toliko, kot Je --

| prevozil 'Lunohod I, ©~ =~
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‘Prelernova sestra Lenka je napisa-
la v svojih spominih: ,Brat France
je bil pri Ribifevih na Vrbi 3. dec.
1800 ob treh popoldan rojen, kricen
§e bil na Rodinah na ime sv. Fran-
¢iSka Ksaverija, ki ga praznujemo ta
dan, Vseh bratov in sestrd nas je
bilo pri Ribi¢evih osem. Trije fantje,
pet deklet. Vsi so bili rojeni tle v
kamri, ki se hige drZi...* Pesniku pa
je Se pripomnila materin vzdih:
»Frence, tako fleten otrok si bil!“

Tako in v taki druZini se je pred
170 leti rodil otrok, ki je potem po-
stal nesrefen ¢{lovek, toda najvedji
slovenski pesnik, potrjevavec sloven-
skega genija in centralna postava slo-
venstva sploh. Tista kamra, kjer je
gagledal lu¢ sveta, je danes narodni

' muzej, in v njej je Se danes zibel-
ka, resni¢no prav tista, v katero ga
je poloZila-mati pred 170. leti. In vsa
njegova rojstna hiSa — Ribifevina —
je danes narodna last. Tik pred dru-
go svetovno vojno jo je odkupila
Solska mladina od druZine najstarej-
Se sestre — wvsi trije bratje so nam-
re¢ Studirali: pesnik je postal advo-

kat, brat duhovnik in eden je umrl |op njem podozivljamo svojo &lovet- |’

inost, borbo z Zivljenjem. Ker je bil || -

kot Student — Ribifevino, katerc
dini vnuk — zadnji mogki potomec
v tej hi§i — poleg mnogih vnukinj,
ni bil nihée drug kakor — pesnikov
pranetak nadfkof Anton Vovk.

Ribi¢evina je danes muzej. Rod
na njej se je ustavil, kajti dal je pad
najved, kar je tak zdrav kmetki rod
dati mogel: pesnika Franceta Prefer-
na, najveljega slovenskega in- tudi
velikega svetovnega pesnika.

So ljudje med nami, ki so 8li v iz-
gnanstvo samo z dvema slovenskima
knjigama: s Svetim Pismom v roéni

tobliki in s PreSernovimi Poezijami v

fe manjdi. Z boZjo besede Ze s pesni-

enega najbolj Zivih slovenskih ljudi,
najglobljih doZivljaveev skrivnosti
Zivljenja, ki je borba in srefa, lju-
bezen in bol, z besedo, ki tudi najbolj
lindividualno bol spreminja po Cude-
7u umetnosti v Lepoto mnoZicam.

Vzamed v roke PreSernove Poezije
in si doma; doZivlja8 ljubezen, nje
sladkost, omamnost, hrepenenje; pa
bol in strast ter obup; odpoved, vda-
nost v usodo, pa tudi v Bogza in Ziv-
ljenje onstran groba, kakor se je iz-

irazil v Krstu. To je clovek, ki je no- | ¢
4

‘sil v sreu pekel in nebo, zato tudi mi

velik ¢lovek, je bila moéna njegova
izraznest in Zivljenjskost, so bila mo-
¢na Custva, ki Zive odslej tudi v nas
in nam dvigajo zavest, da je sled-
nji predvsem — Clovek. In to je v
danainjem tehniziranem d¢asu veliko,
mnogo, da, najvisje.

govo povezanost z domovino, katero

je on tako mojstrsko, umetnisko pol-

kovo slovensko besedo. In to z besedo.

Ob PrefSernu doZivljamo tudi nje-

~ FRANCE PRESEREN

OB STOSE‘D-E'MD_ESETLETNICI ROJSTVA 1800 --1970

Ena izmed dveh lani odkritih Pre~
gernovih podob, o katerih so stro-
kovnjaki mnenja, da sta Se iz Zivlje-
nja pesnikovega. Toda o obeh se
razvija %e velika debata o pristno-
sti. Vse doslej namreé nimamo av-
tentiéne zunanje podobe pesnikove.

Vse so namreé delane od 1. 1850
naprej po — spominu ali fantaziji.

!

no povezal ob svojo sréno ljubezen,
da komaj lo¢imo, kaj je bilo v njem
‘moc¢neje: ljubezen do Zene ali ljube-
Zen do naroda. Sonetni venec je spo-
menik obema, morda tak, kot ga ni-
nima drug narod. PreSeren z vsemi
koreninami pije sok iz naSe zemlje
in zato je tudi prepojen z mlekom
domovinske ljubezni, najbolj sloven-
skega slovenstva. To je pokazal ob ili-
rizmu v odgovoru Vrazu, ko je ra-
. zodel skrivnost, da na obstoj naroda
in na njega jezik gleda naravnost me-
tafizidno. ,,To Pan“ je nas postavil

‘dajali za zvestobo njej tudi odgovor.
In je bil PreSeren umetnik. V pre-

"% prostem jeziku, kmelkem, ne bom-

: - bastiénem in, izumetnifenem, je po-
| ; vedal najgloblje &ustvo za vselej. Ta-
;tko lepo, da vidimo njegov obup v
 Iprizmi iz solz izbruSenega kristala.
Ecce, glej: Umetnik. Pesnik!

' PreSeren je na8 pesnik. Pesnik do-
motoZja in Zivljenjskega viharja v
tujini.

O Vrba, srefna, draga vas doma-
¢a... je v Zivljenjskem obupu vzdih-
nil in si predstavil, kako mirno bi
mu lahko tekla idila v rojstni vasi,
da je ni zapustil in el za znanjem
v tujino, ki zastruplja srece in dufe.

| v slovensko usodo, in njemu homo-

: o

Taka Vrba je zdaj nam vsem sr-
¢na draga domaca Slovenija, ki Zivi
v nas v luéi PreSernove idilike, med-
tem ko smo viharjev tujih igrada.
Tudi &e si naletel v tujini na sredo-
milijonarko, denar ti ne more unidi-
ti spomina na sredno mladost...
Zato je PreSeren na¥ Pesnik — izse-
ljenski — prav s tem sonetom, 's ka-
terim pozdravlja in blagoslavlja svo}
rodni dom.

Da se ob njegovi 170-letnici rojstva
spomnimo prav tega domoto¥nega vz-
diha po rojstni vasi, ki nam pred-
stavlja Mater in Domovino, smo se

.namenili — mi v tujini —, predsta-

viti ta sonet v tujih prevodih, kar
nam jih je ta hip pri roki.

Poleg slovenskega originala so
prevodi v hrva§éino, rud&ino, itali-
Jjan&fino, nem&¢ino, francodéino, an-
gle3¢ino, Zpanifino in latin&dino.
Pri vsakem prevodu je oznaden tudi
prevajalee, razen pri Spanskem, za
katerega se ne ve. :

Te prevode objavljamo zato, da
pokaZemo nafega Pesnika na%im se-
danjim sodrZavljanom kjer koli, in
da se zavemo, da je Prelerna prav
njegova privezanost na dom napra-
vila za svetowvnega pesnika. PreSeren
gre za nami v svet; in svet mu z na-
mi vred priznava ceno velikega Pe-
snika; v najrazliénejSih jezikih bla-
gruje Vrbo, srefno drago vas doma-
¢o, ki nam je dala pred 170. leti

pesnika Franceta Preferna.

td

PRESERNOV SONET VRBA V RAZLICNIH PREVODIH
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LATINSKO

O tu Verba, paterne page felix,

cara tecta ubi sunt mei parentis;
ne me ex te vagus ille litterarum
seduxisset amor, dolosus anguis!

Nescirem, ut fierent venena cunctay
quae cor cumque sibi cupit beata; '
non adempta mei fides foret mi

atque in me iocus haud forem furorum.

Cor fidele, manus laboriosae,

cum nupta mihi dos nova fuissent,
cuam ditissima non habet puella.

El lembus placide meus nataret,
vicinus tegeres domos ab igne et
messem a grandinibus, beate Marce.

W

HRVASKO

Domadée selo, Vrba, sreéna, mila,
gdje kuéa mojih roditelja biva;
da me Zedj znanja, zmija prevrtljiva,

nije odvukla iz tvojega krila,

meni bi sada nepoznata bila

tastina svega o femu-se sniva, =

vjera o sebe bila bi mi Ziva,
ne bih bio lutka unutrasnjih

Vijerno bi srce i ruke od rada —
miraz kog nema ni milionarka —

donijela mi izbranica mlada,

i mirno moja plovila bi kbarka,
dom bi mi vatre, a pSenicu grada,
fuvao susjed — hram svetoga Marka.

FRANCOSKO

O Vrba, mon village, douceur

tu abrites mon vieux toit paternel
Sans la soif d’gpprendre cette vipdre,
je serais heureux dans ma maison.

Je n’aurais pas su que la vie change en poison
les gouttes de bonheur qu’elle nous verse,

je n’aurais pas perdu la foi en moi-méme,

et je ne serais pas le jouet des passions.

Ma bien — aimée m’aurait apporté
un coeur fidale et des mains laborieuses,
bien que n'ont pas d’autre plus riches.

Et ma barque aurait doucement navigué,
mon toit etit été gardé du feu, mon bl_é de la gr!to
par mon voisin — le clocher de Saint-Mare.

Silvester Kopriva

O Vrba, sreéna draga vas domada,
kjer hiSa mojega stoji oceta;

da b uka Zeja me iz tvojga svéta
speljala ne bila, goljfiva kaca,

ne vedel bi, kako se v strup preobraca
vse, kar srce si sladkt}‘g'a_ obeta,
mi ne bila bi vera v s:ebe'vzeta,
ne bil viharjev notranjih b’ igraéal

Zvesto srce in delavno rodico
za doto, ki je nima miljonarka,
bi bil dobil z izvoljeno devico;

mi mirno plavala bi moja barka,
pred ognjem dom, pred tofo mi pSenico
bi bliznji sosed véaroval — svet Marka.

RUSKO

sila!

Milan Rakodlevié

SPANSKO

Verba, feliz aldea, caro rincén nativo
que guardas la dulzura de la casa paterna
ipor qué mi afin de sabor me arrebaté a la tierna
suavidad de tu dulee vivir contemplativo?

Ignoraria cémo los més puros fervores
del alma, en cruel veneno se tornan; guardaria
1a fé en mi mismo intacta, y hoy yo no seria
juguete de las graves borrascas interiores.

Una virgen sin tacha, cuya dote no fuera
sino sus manos diestras y un corazén amante
serfa, como rico caudal, mi compafiera.

Asi en paz bogaria mi nave hacia adelante
y del fuego en el atrio, del granizo en la era
San Marcos cuidaria, risuefio y vigilante.

NEMBSKO

et joie,

O Vrba, Dorf im heimatlichen Frieden,
du Ort, im meines Vaters Haus gebreitet!
O hitte nie mich Wissensgier verleitet,
die falsche Schlange, dass ich dich gemieden!

Ich wiisste nicht, wie Gift sich uns hinieden
aus dem erhofften Siissen stets bereitet;
der Glaube an mich selbst, der mich begleitet,
er wire nicht im innern Sturm geschieden!

Ihr Herz zusamt der Hand, der arbeitsamen,
die reichste Mitgift, hiitte ich bekommen._
Verband ich meinem der Erwihlten Namen

und ruhig wire so mein Schiff geschwommen,
_yor Brand und Hagel hiitte Haus und Samen
- Sankt Markus nachbarlich in Schuiz genommen.

Miodrag Ibrovae .‘;LH‘ME‘ G A

W

O Verba, kde ja ot¢ij dom ostavil,

O rodina blaZennaja moja!

Kogda b menja, kak hitraja zmeja,
nauki svet v putj daljnij na napravil}

Vo vsem, za ¢to ja mir zarane slavil,
mne ne predstala b goreé&j bytija,

v sebe somnenja ne uznal by ja

i serdce by svoe ot burj izbavil.

Ljubovj po grob s prileZnoju rukoj
vzamen bogatogo pri brake dara,
mne prinesla by izbrannaja mnoj,

menja 8¢adila b roka zlogo kara,
hranil by moj sosed, sam Mark svjatoj,
ot grada hleb, a dom moj ot poZara.

Fjodor Jevgenjevié Kord

W

ITALIJANSKO

Verba! Felice mio borgo natale,

sottratto non mi

dove sorge la casa di mio padre!
Se brama di saper, serpe fatale,

avesse alle leggiadre

tue zolle, non saprei como letale
velen diventan le premesse ladre,
ne ludibrio sarei del temporale,
serbata in me la fede di mia madre.

Un cuor fedele e una manina lesta —

milionaria non ha sf ricco carco!

mi avrebbe offerta la falnciulla onesta. -

Tranquillo salperebbe il mio imbarco,

ANGLESKO

dal fuoco il tetto, il gran della tempesta
difenderebbe il mio vicin — San Marco.

Umberto Urbaui

W

To thee, sweet, happy Verba, all my praise!

Dear corner of my father’s home and land,

Why did the thirst for knowledge e’er demand

My going hence into life’s tortuous ways!

1 should not, then, have found how joy that uway;a

The mind becomes but poison in man’s hand;

Ll Novy 7

Faith in myself all gone, I would not stahd ;
Here tossed by inner storms through night and days.

A helpmate and a love for me alone —
‘A dowry, priceless far above all mark — :
_ I should have won with her my heart had known,

Then might have floated smoothly ‘my lite’s bark,
My house, my fertile fields, and all my own
 Protected by our patron, good St. Mark.
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SYOBODNA BLOVENIJA

 Paberki iz &ilskih Osrednjih And

' Iz wélikega okna prostorne’ planin-
-Jl:a koée mi hiti pogled za toneéim son-

‘eem, ki sipa rdefkasto lué po I.=_'dem-1

kih Palome. Globoko v dolini legajo pro-

vsi v pokoju, in njihovi buenosairedki: |
“nasledniki, so preplezalj in prehodili ba-
riloSke gore in najpomembnejée zmage
"so odnesli v Juznih Andih. Mendo§hi

sojne teme nad motnim mréem Santia- I Slovenci niso Steli planincev v svojih

“'ga in bledo svetlikanje noéne razsvet- |

“ljave se komaj prebija skozi dimnato
kbpreno.

Nylonski_,,psi®,

vrstah, komaj kakega smuéarja. Ko sem

v Santiagu po tridesetih letih segel v

roke Marijanu Likoviéu, s katerim sva

ki sem jih razobe-se svoje dnj srefavala v sokolski telo-

" 5il blizu kamina, so se Ze posuSili in vadnici, mi je moZakar zaupal, da hodi
smudke stojijo vzravnane med zakriv- | Smuéat v Farrellones in Portillo. Da je
ljenimi lesenimi kljukami za plohasti- | torej ohranil nekdanje Sportno nagnje-

mi durmi kole, Samevajo, kajti smu- Dje, a da se gorniStvu ni posebej po- .

. 8arji iz Santiaga se prikaZejo v gorsko | Svetil. In ko sem drsel pod Zi¢nicami
_vasico Farellones za konec tedna in ta- | smucéarskih naselij Cerra Colorada in
. krat .se smucarsko stojalo natrpa z' Parve in uzival v jasnih dneh prostra-
raznobarvnum ndilcami®. A zdaj, v po- { nost spomladanskega snega, sem se za-
nedelJel{ zveter, gospodarim sam v pro- | vedal, da izmikam bogastvu Centralne

“stornem zavetiséu. Kurim kamin in si

Kordiljere prav  tiste drobce lepote, ki

kuham vegerjo na plinskem 3tedilniku, ' jih obira santiaSki smuéar mna svojih

Ves dan sem hedil. S smuékami in
brez njih. Napravil sem;lep izlet in do-
' segel najviSjo tofko v svojem Zivljenju:
3970 metrov visoki vrh Parva de Farre-
lones, odkoder sem obéudoval ledenike
in grebene Nevada Plomo in pa neStete
druge gore Osrednje Kordiljere.

: ueveda si zaradi tega ¢&isto zaseb-
ueg'a ,rekorda® ne smem ni¢ domisljati.
Na' vrh' Parve prijaha§ poleti na muli
"“in petsto metrov ni%ji Tronador v Bari=
lodah je za planince &sto drugafen oreh
kot pa takle razgledni hrib v Centralnih
Andih, kjer je viSina Stirih tisofakov
nekaj vsakdanjega. Saj preéijo poleti,
ko sneg ne pokriva ceste, avtomobili
gilsko-argentinsko mejo pod Kristom
Resenikom skoraj na isti viSini.

Ko sem s Parve blodil z ofmi po
gorskih grebenih — razmeroma blizu
80 se dvigale grne skale Reicherta in
Solarija, v daljavi se je vzpenjal éez
sosede stoZec Tupungata in proti juga
80 se grmadile s snegom pobeljene Kor-
diljere nad dolino Maipti, sem dojel &isto
posebni barvni slog teh gori: sive so in
rjave, v Stevilnih odtenkih obeh barv.
Zdelo se mi je, da bi brez snega in le-
denikov izgledale nekam enoli¢ne, pu-
Stavske, Poleti, ko dolgotrajna sufa
porjavi zelene lise v dolinah, tak ¥idéz
Ee bolj prevladuje, razen na skrajnih
vi§inah, kjer ledeniki zrecalijo sonce in
nebo, ter prispevajo nujno potrebno na-
sprotje k barvni. slikovitosti. vrhoy.

Ko je dan vse bolj izginjal nekje w
daljavi v Pacifiku, :sem se  zamislil ob
beZnem dojmu, da sem Sele ob srefanju
7z Abrahamom prvié¢ pokukal v kraljestvo
Osrednjih And.

Slovenski andinizem se je z malimi

¢+ izjemami .posvetil - potagonskemu jugu.

- Barilogki ,bratje”, zdaj %e praktiéno

‘ nedeljih sprehodih.

Znani &lskj andinist, Bién Gonzélez,
s katerim sva se spoprijateljila, ko sva
hodila po bariledkih gorah, in njegova
Zena sta me spremljala na smuéanje v
Portillo. ¢ilskj planinei pravijo, da ni-
majo denarja za smuko v USA in za
izogibajo slikovitega hotela v mogoéni
gorski krnici ob Inkovj laguni. Res je
sliSati povsed dosti anglei¢ine in hotel
je v rokah severnoameriske druZbe. To-
da dnevni listek za Ziénice je komaj kaj
draZji kot catedralski.in izbira je prav-
zaprav vefja. Morda si tudj ¢lovek, ki
je Ze dvajset zim drsal vedno ista po-
boéja, zaZelj spremembe. V. Farrellones
mi je prijala razseZnost, v Portillu sem
u#zival nebotiéno silovitost in drzno gre-
bensko zgradbo kamenitih trdnjav, ki oh-
kroZajo krnico. Prav kot spi nad Nahuel
Huapijem kamniti Indijanc na gori
Millaqueo, tako se na 4000 meterski gori
na vzhodni strani portillske globelj izo-
blikuje v vr3njih grebenih obris leZele
Inkove glave, (R

Najceneje se nasmuéad v Portillo, &e
odrines zgodaj iz Santiaga in se Ze do-
poldne posluzis wvseh mogoéih Ziénic
Takrat hotelskih gostov 3e ni na spre-
gled, Opoldne pozabi¥ na wvsakodnevno
razvado, ki se jj pravi kosilo in se
pridno uri§ po strminah ob jasnem son-
¢nem vremenu, ki je v teh predelih tako
vztrajno, da postane smuki kar nevarno;
namreé takrat, ko ne pade vso zimo
sneg. Cilenci pomnijo tako leto 1968.
No, popoldne, ko se po izdatnem kosilu
usuje letoviska truma iz hotela, pa si
noge 7e dovolj razmigal in svoje telo Ze
dovolikrat raztegnil po sneZnih viSinah
in lahko sname§ smuéi, pomalicai v
svojem avtu ter se vrne$ fe pred noéjo

spet nazaj v Santiago.

'ODMEVI Z GORSKIH VRHOV

Zadnji dan mojega &ilskega bivanja,

ko je Santiago hrumel v predvolilni
I mrzlici in so trezni ljudje morele slu-

tﬂi da jih bo é&ilska demokracija za-
nesla v naroéje skrajne levice, me je
}Blén peljal do nemske kofe Lo Valdés
pod strminami vulkana San José, Tam
lse je zadelo domade é&ilsko planinski gi-
ban;e, ki se je ob porajanju stole‘ja
omeJevan izkljuéno na nem$ke klube v
'Valpalrasu in Santiagu, a je pozneje za-
jelo tudi pedéico ¢ilskih mladincev, ki
‘niso bili nem§kega, avstrijskega ali Zvi-
carskega porekla. Imena moZ, ki so v
dvajsetih in tridesetih letih iz zasekov
doline Maipli osvajali devike vrhove
IOSrednjih And (Kriickel, Sattler, Pfen-
\niger) jasno priajo, da je &ilski andi-
nizem srednje-evropskega izvora. Sred-
njeevropske oblike pa oéitujejo tudi
Etevilne gore v zaledju Santiaga: Mo-
rade, San Francisco, Mesén Alto, Aro
de Leones ete., kar pomeni veselo pre-
senelenje za evropskega alpinista, ki so
mu rojile po glavi Aconcagua in ,kravje
gore. Razlifne evropske in japonske
odrrave so v preteklostj odkrivale &éu-
desa Osrednjih And in v spomin na ita-
Iijanske planince v Mussolinijevih &asih
sameva vrh Littoria, zdaj ko je vse iz-

Ze drugié sem obéudoval gorski ko-
tel ob ¢ilsko-argentinski meji. Hotel
Portillo je ostal pod nami, a Stiritiso-
faki so se Ze vedno peli visoko mnad
obzorjem.

Pozimi je cesta ez Krista ReSenika
(3820 m) zasneZena in ves promet se
giblje skozi ZelezniZki predor. Ta 3 km
dolgi tunel je pomenil ob gradnji v
zadetku stoletja ¢udo takratme tehnike.
Zdaj je malce zastarel in za dana3nji

smo na obmejni ¢&ilski postaji obéudo-
vali razgled, ko so v predoru nekaj
popravljali.

No, slednji¢ smo se le premak-
nili, potopili smo se v podzemski mrak
in Gile so ostale za menoj. Mandlji in
kaktusi v dolini Maipfi, zgodnja pomlad
na obali Pacifila;. mehko boZanje sonea
v obalnem parku v Vifia del Mar, vrve-
nie predvolilnega Santiaga in ble3& kor-
diljerskih smu@if — vse to je preSlo.
pred mano se je odpiral drugi predel
Osrednjih And, kjer vlada Aconcagua in
kjer se razprostira Mendoza, defela
sonca in dobrega vina.

S ceste je mogofe videti kraljico
And samo enkrat. Nekako sredi pota,
med obmejno postajo Cuevas in Puente
del Inca.. Tam smo ugledali njeno naj-
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Knjiini dar Mohorjeve druibe

KnjiZni dar Mohorjeve druzbe v Ce-
loveu za leto 1971 obsega Koledar dra-
£be, knjigo Se so,srefni zakoni, povest
Petrinka in Kristjanov dan,

Koledar je létos Ee posebej bogat in
pester. Poglavje za poglavjem je zani-
mivejSe. Koledarskim in vremenskim
podatkom sledj kalendarij, nato uved in
odlomek iz pridige Janeza Svetokriske-
ga ,Na Noviga lejta dan.”

V poglavju ,Cerkev se prenavlja“
obdeluje probleme, napore in teinje po-
koncilske Cerkve. Omenja $kofovsko si-
nodo v Rimu, razliéne poglede na spre-
membe v Cerkvi, glavne grehe danas-
‘mnjega sveta, Nad vse zanimivo je po-
-glavje .,Slwem;a danes*. PoloZaj v Slo-
venﬁl, razmisljanja dr. Ljuba Sirca o
jugoslovanskj politiki. Proslava 50 let-
nice slovenske univerze. Pretresljiva
ugotovitev, da bomo zaradi majhnega
prirastka ¢ez 6 let zadeli kot marod
pmirati. Tragien primer dvanajstletrie
deklice, ki je umrla zaradi splava; go-
spodarski problemi. ‘Anketa o slovenski:
ginodi, Proslava 50 letnice teoloSke fa-
kultete v Ljubljani; V naslednjih élan~
kih je opisan poloZaj Cerkve v Slove-
I:ujl, njeni napori. in uspehi pri ohranje-
vnnJu in §u~jeme vere. Optumstn‘.no je,
da so verni ne le starejsi, marveé tudi
delavska duaﬁka in akddemska m]adl-—

na, ki se zbira v krozkih in organizira
predavama o _verskih problemih, €lanki
iz ,DruZine.nazorno pokaZejo -proble-

¥ vemja. v zamejstv'n je naslov nasled-
"l hjemu poglavju, ki ‘opisuje’ Zivljenje
; Bloveneev na’ KoréZkem, Goriei,” Pri-

m predvsm ‘razprava ,Vetrinja Mo-

horjeva ni smela dobiti. Na3i po svetu,
Cez vse kontinente se je razlil sloven-
ski val. Kako Zive na8j politi¢ni in go-
spodarski izseljenci v evropskih dria-
vah, Severni Ameriki, Argentini, ‘Av-
straliji.

Sledi ‘nekaj strani iz knjige: ,Kako
je mogote? v katerj pisatelj JoZe Ja-
vorSek iSfe ‘vzrokov, zakaj je njegov
dvajsetletni sin naredil samomor..

»Siti in laéni Slovenci“ je naslov
knjigi,  kjer so slovenski pisatelji in
publicisti objavili svoje vtise ob obisku
Haloz, Kozjanskega, Bele in Sulie Kra-
jine. Sledj zadnje poglavje angleSke
pravljice ', Zivalska farma®, kjer pisa-

telj George Orwell oZigosa z Jgofim |

humorjem komunistine sisteme. Po-
hvalno se izreka o monumentaln; luk-
suzni izdaji pesnitve José Hernéndeza
»Martin Fierro“. Koledar krasi poleg
Stevilnih slik slovenskih mest in wvasi,
fotografije slovenskih izseljenskih sku-
pin, S5e &udovit posnetek slovenske Zene,
ko moli pred KriZanim.

. n»Se so sreéni zakoni*, prevod iz
nem§éine, je neke vrste anketa, kjer
zakonci, moZje in Zene izpovedujejo,
kako so dosegli srefo v zakonu. V vsen

odgovorih jasno zaznamo, -da si srefo

ustvarjata zakonca samo, & sloni na
‘medsebojnem! spoStovanju, IJubemn in
odpovedi samemu sebi. - shas

»Petrinka“ je povest slovenske Ze-

__ ne, matere trinajstih otrok, gospodmje,
matiko verske svobode v Sloveniji. Slo-

na majhni kmetiji, kjer podpira tri vo-
gle. Ona je podoba ,moéne Zene“. Trdo
delo in' trpljenje, borba za,robstanck

‘druZine 'ji’ ne vzameta srénedobrote} |
morskern v 'Beneskj Sloveniji. Zani |

¢élo"ne humorja. Kmetija.je rmajhna,
Trije starejSi otroci _t_)didejo. za za-

sluzkom v Ameriko, materin blagoslov
jih spremlja. Otroci odraséajo, treba
jim je preskrbeti dela in kruha. Héi se
poroéi, dva sinova padeta v wojski. Pe-
trinka je tudi v prizkuSnjah moéna.
Zivlijenje teée naprej. Po petnajstih le-
tih se. vrme starej§i sin iz Amerike,
Pretrese njegovo pnpove.dovanje. wPete
najst.let, sprva se je vleklo, vsaka ura
je bila muka, dnevi brez konca, tedni,
meseci vednost. Po trebuhu bi se plazil
do rodnega kraja, pregazil bi morja...
Vse rojake mori edina veéna misel ma

ju, ki ga ni moéi pogaziti. Leta minejo,
a ta strasna Zeja nikoli ne mine,..
. Petrina sta se postarala. Malo kme-
tijo sta izrodila sinu in snahi, Otroci
imajo svoj. deleZ. -

Petrinka je Se vedno marljiva. Ona
ravna, ogenj, pefe kruh in ga reZe dru-
Zini. Petrinova mati — Zivo ognjisde
Petrinove hiSe, Ziva ljubezen.

Ko je koncil konéal svoje delo, se
je zafelo nafe delo, S konecilskimi mi-
slimi je treba presiniti nae Zivljenje.
Tako piSe v posvetilu pater Miha Zu-
Zek D.J., avtor knjige Kristjanov dan.
Knjiga je duhovno bran]e, pripomoéek
za premiSljevanje in posvetitev vsakega
dne, V luej nas pisatelj vodi k Bogu.
Vse je dar njegove roke. 'V’ vsem odseva
boZja ljubezen, vse nas spominja nanj.
Zemlja in stroji, evetlice in najmoder=
‘néjie -elektronske naprave, lepota na.
rave in tehnika. Ves dan naj bi bil po-,
svefen Bogu. Nafe delo je molitev.
Knjiga je preprost, nov, sveZ, optinu-
stiEen pogled na irv'ljenje na dogajanje
v svetu lepo, bogato duhovno branje.
| - Bogat knjiZni zaklad, ki mam ga
Mahorjeu drugba poklanja, za. leto 1971,
naj bi nadel pot v vsako slovgnsko iuh.

M.

razoslovis tragillomilhega rimskega
imperija dvajsetega stoletja v modernvi
Italiji Ze skrbno izbrisano.

Danes so se &ilski planinski klubi
razrastli in jih &'ejejo na ducate, Ze-
prav samo dva ali trije zdruZujejo res
neko pomembno é&lanstvo. Cilski smu-
farski trg je Btirikrat veédji od argen-

promet je nedvomno preozek. Ure dolgo

dom, gode koprnenje po rojstnem kra-:

tinskega in poleg nekaterih manjsih
smudarskih = letovid¢ na jugu d&ilske
dr7ave se nasproti barilofkemu Cate-
dralu postayljata vsaj dve dobro orga-
| nizirani smuerski sredi3¢i; Portillo in
Farrellones. Kljub temu so trenutno ba-
riloski smudarski tekmovalei gospodarii
jufnoameriSkih smué&arskih prog. Cilska
demokracija je poredila neko posebno
razredno razélenitev &ilske druZbe in
smuéanje je &nort skoraj izkliuéno pri-
vilegiranih slojev. Ta vladajo& razred
pa ofitno nima zadostnega zagona, da
bi v &portnih panogah (in morda tudi v
iavnem Zivljenju) res nekaj pomenil
Dodal bi Ze, da sta alkoholizem in por-
nocrafiia v tihomorski deZeli Ze dosti
boli raz§iriena kot ma tej strani And
in da srednjega sloja, ki je v Argentini
dokaj moéan, v Cilu skoraj ne poznajo,
zlasti na deZeli me. In tako doZivljamo
nenavaden poijav, da so trenutno raz-
meroma komodni Argentinci, ki Zivijo
po veéini dalef od Kordiljere, v raznih
nanogah gorskega Sporta mnaprednej3i
kot pa prebivalei najboli razvite od pe-
tih izrazito kordiljerskih 'drZav.

Romanje v Puente del Inca

imenitnejSo stran, v led oklenjeno juZno
steno, v kateri so se borili in zmagali
Francozi, Argentinci in Japonei. Acon-
cagua je nosila proslulo megleno kapo,
ki ji daje videz vulkana in ki pomeni
za planince vihar v viSinah, katerema
morad ¢impreje uiti v niZje predele.
S8e predno smo prekoraéili naravni
most, ki daje kraju ime, sem zagledal
poruSeni hotel, iz katerega so krenile
na pot skoraj vse zgodovinske odprave
na Aconcaguo, Plazovi so ga pred nekaj
leti unidili prav tako kot velje Zelez-
ni¢arsko naselje v obmejni vasici Cue-
vas. Na avtobusni postaji je vstopil pod-
Zastnik, s katerim sva se bri zapletla
v pogovor o planinskih problemih, saj
sva se vsaj po imenu poznala in naju
{ je druzZilo skupno zanimanje. Kljub raz-
govoru pa sem vendar zagledal tostran
hi5 v gorski pampi majhen gricek z
belimi kriZi in spoznal planinsko poko-
palie, na katerem spijo vefno spanje
tisti, ki so v borbi z najvisjo goro Ame-
rike omagali in za vekomaj obnemeli.

Gez dva dni sem se znova vracal.
Ogrel sem se v mendoSkem soncu .n
obiskal tamkajinje kmetije, kjer sem
nadel spomladansko delo v polnem telu,

Z grebena Paramilla sem ob zori
spet uzrl Aconcaguo. Zdaj mi je kazala
vzhodna poboéja, doline in ledenike Re-
lincho, koder so 1. 1934 nastopalj Po-
ljaki in dosegli vrh istega dne (8.3.)
in samo nekaj ur pozneje kot &lani ita-
lijanske odprave, ki je ubirala obidaj-
no pot mimo potoka Horcones in preko
Plaza de Mulas. Za argentinsko pla~
ninsko zgodovino je pomembno, da jé&'s
Italijani pristopil na vrh prvi Argen«

Nicolds Plantamura.

V Puente del Inca sem najprej obi-
skal vojasko edinico, ki po potrebi vrEi
gorsko reSevalno sluzbo v Kordlljen,
bolje refeno na Aconcagui, saj druge
gore komaj kdaj zvabijo kakega andi~]
nista v svoje obmo&je.

Po pozdravih z vojaki, sem se na-

| kri%i. Pofutil sem se kot romar; ki se
bliza svojemu cilju.

Ceprav se nahaja gorsko pokopalii&e
v majhnem naselju, mora$ koraditi sko-
!raj pol ure po stepni dolini, da pride3
do njega. Simboliéno sem "obéutil pri-
sloviéne daljave Osrednjih And, kjer
_potrebuje planinec sodelavea, ki ga v
Alpah nismo poznali; trdoZivo, z malim
zadovoljno, a dostikrat svojeglavo mulo,
Samo z njeno pomoéjo je mogot‘,e pre-|
‘meriti brezkonéne doline z opremd" in
Zweiem za dneve in tedne.

Prehodil sem ravnino, se 1zog'nﬂ fu-
| Zam sneZnice in dospel do. ograje sredi
| pampe. Pokopali§ée je na moé& skromno
in enostavno, kot je za mrtve planince
najbolj primerno. V tem. oziru me je
spominjalo na malo barilosko planim‘:o
groblje pod Lépezovo steno. &
Odpahnil sem Zelezna vrata in kre-
nil proti jugozahodni strani. Prvi na-
pisi, ki sem jih prebral, so mj prayili,
da so tam pokopani.vojaki in va¥dani.
igorsk:h naselij Puente del Inl:a, Cuevas

.| spomenik JoZka ' Ksatelica. 'Malce
‘mhirno ‘sem se mu pribliZal in po

‘| cague. Tam poéivajo Hans Stepanel

tinec, takrat poroénik in zdaj general |

| samo, zapeﬁa‘ula njegovo romantléno
‘bezen do peﬁéene kraljice And Ce

‘| sodbo in"kljub raznim’ &loveSkim nel
potil v smeri skalnatega gri¥a z belimi |

; po'kfohltl‘ ko
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Izpustil sem nekaj grobov, ko sey
na vzhodni strani zagledal znani wisol

prebral besedilo, ki ga Ze dolgo pos
znam. Bog Ti daj veéni mir, rojak, iq
si obnemogel v viharju na ledenih p
bo&jih in nisi uspel v svoji vzviSeni na.
meri, da ponese3 Zelezni kriz na strehg
Amerike! Naj Ti bo lahka kordiljersky
zemlja! Skoro trideset let je potek
predno je za Teboj prvi Slovenec uspe
kjer Tebi ni bilo dano, in se udel
maZne daritve na najvisjem vrhu Ang
Zdaj, ko je Peter opravil ‘vzpon in do-
vriil nalogo, ki si jo moral Ti pustiy
nedokonéano, lahko slovenski gornikj
Argentini trdimo, da smo izpolnili'te.
stament, ki si nam ga zapustill

C'H

Severna stran malega grida
grobove najbolj poznanih Zrtev Acon

kapetan Marden, Amerikanec. N
Bent in vsi mrliéi iz leta 1944: pro
Walter Schiller, Albert Kneidel, Hang
Jorg Link in Adriana Bance. 3
Fotografiram nagrobne ploi¢e in ob.
navljam sam v sebj planinske ;'..
povezane z burno dramo, ki se je odi
grala na vesinah Aconcague. Spomis
njam se, kako je Ostrowski, &lan polj;
ske odprave iz 1. 1934 srefal Linka d
leti pozneje v VarSavi in kako je z
del o njegovj smrti po anglefkem
diu, ko je nemska artiljerija tolk clp
bunkerje zaveznitke vojske v juimi It :_
1iji, kjer se je boril Ostrowski v
Andersove armade. Spominjam se,‘ kaky
80 arg. vojaki ma3li Linka in'

ano v zadnjem Zlebu pod vrhom in od-
krili v knjigi na vrhu podpise Links
Adriane in Kneidla z datumom 18,
1944. PoznejSa natanéna preiskava j
pokazala, da je leZala Adriana z zloms
ljeno mnogo, kar pojasnjuje tragedijo
pri sestopu v viharju je andinistka spe
drsnila in se ponesredila. Link je ost
pri nii, dokler ni umrla in ko se je od:
pravil, da bi sestopil, ni imel ve&
in se je zgrudil v viharju. Kneidel, ki j
hodil od tod navzdol sam, 'se'je pa iz
gubil v neurju. 4

Nno

Onstran Linka najdéem napis, ki
je presenetil.” Berem: M. F. Ryan. |
moZ% se mi ponesreéil na ' gori, umrl
naravne smrti, ne vem prav kje. Seve
pa Jje njegovo ime tesno povezano
zgodovino gorniftva na Aconcagui.
je leta 1925 pri svojem drugem poskus
skupno s Cochranom in Mac Donalda
osvojil zaZeljeni vrh,’ je zabeleiil' Sel
éetrti pristop ma streho Amerike. Pr¥
dva vzpona pripadata Fitz-Geralde
odpravi (14. 1. 1897 Matthias Ziir
ggen, 13. 2, 1897 Stuart Vines in
cola Lanti), tretji je' wuspel S\'l
Robertu Helblingu.

Ryan in Link pomenita dva nasp
na pola andinistiéne Einitve. Prvi je |
sistematik, drugi romantik. Trikrat
priSel AngleZ, zmagal samo enkrat,
vselej je organiziral in pretehtal
pogoje vzpona do zadnje podrobnos
Kot za vetino-njegovih rojakov, je
¢l tudi za njega gorski &port
Sport, ne smisel inﬂ)enja Tvegsl B
pameti, vse'tofno ‘preémislil, ‘vse nata
&no ‘pripravil.
(Nasprotno pa’ je' Link nastopal
postopal kot drzen sanjal. Zadnja
sto_nelogiéna zmaga med viharj

mo planinsko literaturo, ki opisuje
li*ne plati njegove ‘osebnosti, bomo 1
5li dovolj gradiva; ki ‘potrjuje zgor

statkom bomo morda na3li dopade
nad moi!em, k1 je sanjarﬂ o hotelu
‘Plaza de Mulas in o poklicu vodnika
Aconcagm ki je naleloval 1. 1940
polnoma nesmiselni skupini petdes
ljudi (Zest jih je doseglo wrh) in
stavljal zgornja taborita v vilin
kjer je aklimatizacija nemogoda in
dolgotrajno zadrievanje samo
organizem.

Argentinski vojaki s0 po l 1944
&rtno opremili Aconcagno z zav
in druglmi koristnimi napravami
{ pravili so goro dostopnejﬁo in varne
Pa vendar po vseh planinskih kid
zabavliamo &eznje, govoridimo o |
vrednih podvigih z mulami, ki so
segle vrhnji Zleb in mafe misli se T
mudijo pri- Linku in ' Kastelicu,
zanesenjakih, ki sta nam draga tn )
in kateruna sem se v prvi vrsti
poromal na k:
b'ﬁoblie na pragu Aconcague,

7 8T

Opomba: Kastelifey ' spomenik
siasoma ' potreboval - nekaj popr
Morda bi se mendoki -Slovencj P

in Punta de Vaca.s. :

nimali, da se ti popravki izvriijo?
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_kli so, da star§i vpisujejo v te fole svo-

-

BATUJE — Pred tremi leti so v tej
vasi blizu nekdanje cerkve sv. Jurija
nali 50 staroslovenskih grobov, ki pri-
dfajo o slovenski naseljenosti Vipavske
doline v zgodnjem srednjem veku, Le- |
tos so ponovno zadelj raziskovati naj-
disée arheologi Goriskega muzeja, o izi-
dih pa ni e ni¢ znanega. Po koncu del
bo arheolosSka ekipa izdala podrobnosti’
raziskovanja v posebni publikaeiji, ki
jo bodo denarno podprle razne delovne
organizacije.

LIJUBLJANA — Na Kmetijskem
Institutu Slovenije so 26. novembra
razpravljali med drugim tudi o kme-
tijskem Solstvu, Veéina predstavnikov
sedanjih. kmetijskih Sol je bila zaskrh-
Ijena zaradi nenehnega upadanja vpisa
v kmetijske &ole. Glavni vzrok za tak;
stanje smatrajo kmetijski strokovnjalki
poloZaj kmetijstva kot gospodarske pa-
noge pa tudi slabe plate v slovenskin
kmetijskih organizacijah, Ugotovili pa
80 ,7z Zalostjo*, da se v nekaterih Io-
roSkih gospedinjskih Solah v Avstriii
Bola tudi do 50% slovenskih deklet. Re-

Je héere zaradi uzodnih finanénih ro-
gojev ter verskih vplivov. ker je verske
vzgoja tudi sestavni del Solskega poula
(Op. ur.: Oéividno gre za slovenski «n
spodinjski Soli v &t. Jakobu in &t. Ru-
pertu, ki ju vodijo slovenske
gestre, kar seveda v Liubliani previdnn
gzamolée.) Upotovili #o tudi, da v Sn-
veniji gosrodinjskih #ol za kmetko Ze-
no pravzaprav Ze ni veé in torei kone~
koncev ni tako &éudno, &e slovenska de-
kleta hodijo v Avrctrijo v Solo.

Sol=ko

KRANJ — Na Goreniskem je same
Be 10.19% kmetkega ?ivlja. Naihitreje
Je v zadnijih letih padalo &tevilo kme-
fkega prebivalstva v kranjski oh#iri
gaj ce je v letih 1960—1969 zmanidaie
od 216 na 100%. Najmani kmesl-e~~
prebivalstva imajo Jecenice 2.5%. Tr#:*
2.8%, Radovljica 10.8% in Skofja Loka
£1.0%.

JESENICE — 'V jeseniSki Zelezarni
postaja poleg problema oskrbe s suro-
vinami Ze nov problem — pomanjkanii
‘delavcev. Pred poldrugim letom so v
okviru sanacijskih ukrepov omejili za-
posljevanje novih delavcev, sedaj pa
jih vabijo od vsepovsod. V devetih me-
secih je iz podjetja od3lo 940 delavcev,
nanovo pa se jih je zaposlilo le 700, V
gelezarni dela sedaj 5.700 delavcev; za
mormalno delo v obratih bi jih rabili
wsaj Se 700. Poglavitni vzrok, ‘'da de-

lavei zapuséajo tovarno, so razmeroma
nizke plaée. Povpreéje znasa 1281 di-
narjev, toda nekvalificiranj delavei
imajo 689 din, polkvalificirani 979,
kvalificirani pa 1177 dinarjev. Plade na
vodilnih mestih pa morajo biti precej
visoke, da govorijo o povpreéju 1281
din, ki ga niti kvalificiran delave ne
doseZejo.

NOVA GORICA — Ne samo v tem
mesty, ampak tudi Ze v sami Ljubljam
grade zasebniki hiSe z — uvoZeno ope-
ko. Graditelji prav radj odstejejo denar
za carino in prevoz, pa je opeka kljub
temu cenejSa, kot domada. 6 Nihée ne
more trditi, da je v Avstriji in Italiii,
kjer opeko kupujejo, Zivljenjski stan-
dard delaveev niZji in da so plade slab-
e, Ceprav so cene niZje, A ni samo
opeka cenej$a, ampak tudi cement, be-
tonsko Zelezo in mekateri lesni izdelki
Ker so se podraZili tudi stroski v zvezi
z zidavo — obéinske takse, cene zem-
1jis¢ in obrtpiskih storitev, ni &udno,
da ljudje iS¢ejo na vse naédine, kako po-
ceniti gradnjo.

UMRLI SO od 21, do 27. novembra:

LJUBLJANA: Mara Jurkovié¢ r. Pin-
tar, Stefan Babnik miz. m. v p., Tere-
rezija Stok r. Jankovié (88), JoZe Droic

! Zivinozdravnik v p., Katarina Sket (94),

vdova odvetnika, Fedor Gregori¢ dipl.
inZ., dr. Nikolaj PreobraZenski univ.
prof., Sergej Sazonov inZ kem., Franc
Cemernjak, Dragotin Rotter up., Vida
Boje r. Ravtar vzgojiteljica, Rudolf Li-
kar Zel. ur. v p., Ivan Rebolj up. Slov.
nar. gl.,, Julijana Jager r. Skrbine, Mi-
haela Ferk r. Bitenc, Marija SeSelj up.,
Ivo Bezjak admin. tajnik.

MARIBOR: Ana Sranc (78) up.,
Maks Petek (62), Marjeta Zgone (23).

RAZNI KRAJI: Franc Javornik biv.
mesar in pos., Grosupile; Anica nus
u¢ii. v p., Catez pri Brezican; Franci
Urbanéic uéit. v p., Kran); Joze Cesar
up. (80), Velenje; Kuza rolié, Grosup-
1Je; Anton Amuroz zel. up., Zalog; Ma-
rija Kemskar, Log pri Brezovici, lvun
Jost (8l), Lipovec; Pepca Nahtigal,
Zuzemberg; lranciska iriller r. Jer-
man, Stara Loka; Cene Praprotnik, Pre-
bold; Franéiska Udovié (81), Novo me-
sto; Jakob Marovt kmet, Parizlje; 'L'e-
rezija tolar, Bled; Zotija Zmitek r, De-
kleva (84), Landol; Ivanka Puntar r.

zelj r, Gojsek, Celje; Ana Valenéi¢ up.
Dolenji Loga.ec; Andrej Babsek, Bab-
na gorica; Anton KriZman, Ig; Marija
Debeljak r. Simonéié, Radeée; inZ. Ga-
brijel Miroslav up. ppolk., Trebnje; Ni-
kolaj Zobavnik, Ziée; Minka Popit r.
Benedik, Vrhnika; Marija Breznik (Do-
lenteva mama), Rafolée; Slavko Obre-
za up., lrzi¢; Anton Rogli¢ kopaé, Tr-

. l‘gﬁe, smuruo pri Litiji; Hermina Ko-

bovlje; Roman Dobnik up. (94); CiZat; |

Marija Trdan r. Juvanéié, Polje.

'Frcméé' IZanec:

B

Franc IZanec je plodovit pisatelj,
Pravkar je podaril slovenski javnosti
novo dragoceno knjigo — nov zvezek '
zbirke ,,0dprti grobovi‘. Ni dolgo, ko |
smo dobili v roke drugi zvezek, ki po-
pisuje komunisti¢ne strahote v Beli kra-
Jini. Sedaj pa imamo v rokah Ze tretji
zvezek, ki popisuje zlo¢ine, ki so jih
komunistj zagresili po vsej slovenski
zemlji: na Notranjskem, Dolenjskem,
Gorenjskem in nekaj tudi na Stajer-
skem. Temu zvezku je dal avtor podna-
slov ,Dolga leta nedolZna kri napaja
slovensko zemljo." :

Trdimo, da je to dragocena Knjiga,
Dragocena zato, ker vsebuje prifevanja
ofividcev. €e bi jih IZanec ne zbral, pbj
pdsla ta pridevanja v grob skupaj s pri«
¢evalei. Nekateri sicer nimajo smisla za
to delo in se avtorju celo posmehujejo,
ker se bavi s preteklostjo, ki naj bi jo
bilo treba pozabiti. Toda zdrava ve&i-
na slovenske emigracije je IZancu glo-
boko hvaleina, da je zapisal ta vainj
del slovenske zgodovine.

IZanec ne komentira in ne razlagy
izjav svojih prifevalcev; napisal jih je
tako, kakor so privrele iz njihovih sre,
To so namreé osebna doZivetja ljudi, ki
so vefino tega, kar popisujejo, sami
doZiveli ali vsaj iz bliZine opazovalj,
Niso to ulene Studije, ampak prepro-
ste, pa zato toliko ve¢ vredne izpovedi,

Pa tudi zato je ta knjiga dragocena,
ker nam v zmegnjavi teh €asov posve.
ti v bistvo komunizma, ki ni ni¢ dry-
gega kot zlodinstvo., Z zlodinci pa pj
mogoéa nobena sprava, ne sodelovanie,
ne koeksistenca, ne dialog.

Tretji zvezek je obsirna knjiga, ki
ima 264 strani velikega formata.'Z,
uvodnimi besedami avtorja je ,Nekaj
koristnih opomb® dr. Filipa Zaklja, ki
pomaga I¥ancu pri-izdaji*»O0dprtih gro.

bov“. Dr. Zakelj se Izancu zahvaljuje za

to njegovo delo in prosi rojake, da naj |

Odprti grobovi -

III. zvezek

podprejo IZanca, ki Ze nad deset let
opravlja res zelo teiko delo z zbira-
njem prievanj. Knjiga vsebuje poleg
pri¢evanj tudi precej slik dokumentarne
vrednosti, in érteiev krajev, kjer so se
dogajali komunistiénj zlo&ini.

Potrebno je s pohvalo omeniti, da
je mnogo prifevanj podpisanih s polnim
imenom priéevalea, kar daje prievanju
e posebno vrednost. Nekatera prideva-
nja pa so iz razumljivih razlogov (da
ne bi svojei v domovini trpeli preganja-
nje) podpisana samo z zadetnicamj ime-
na pricevaleca. Nekatera prigevanja so
zelo obseZna, druga pa kratka, Tako
npr. obsega ,Podroben opis komuni-
nistiénih in laskih grozodejstev v Pol-
hovem gradecu in okolici“, ki ga je na-
pisal Pavel BoZnar, kar 30 strani. Ob-
giren je tudi popis ,Dogodki na Zapo-
toku in na Turjaku po razsulu itali-
janske vojske — ustanovitev domobran-
stva®, ki ga je napisal Ernest Hirsche-
gger. ObseZen je tudi popis dogodkov
na Gorenjskem v letih 1941/45. Iz te-
ga popisa zvemo mnogo podrobnosti, ki
niso bile znane in tudi ne Se zapisane,

Knjiga vsebuje ne samo dragoceno
ampak naravnost nepogresljivo gradivo
za vsakega objektivnega zgodovinarja,
ki bo opisoval komunistiéno revolucijo
na Slovenskem. Z zbiranjem tega gra-
diva opravlja IZanec ogromno zaslugo
glovenski stvari. Knjiga naj bi bila po-
puda za vse, ki kaj vedo iz tiste dobe,
da bi to zapisali. Dr. Zakelj pravi v
avodu: ,,Kako krasno delo bi opravili e
drugi moZje, &e bi s pomoé&jo drugih po-
drobno opisali dogodke med revolucijo
v domafem kraju in okolici. Tako bi
zbrali podrobno gradivo za celotno zgo-
doyino.” .. fasro

Knjiga je za ceno 1500 starih pesov
na prodaj v DuSnopastirski- pisarni v
Buenos Airesu.

Rudolf Smersu

BliZa se konec leta, in po nasih slo-
venskih Solah se je Ze zakljuéil pouk.
V tej Stevilki objavljamo poroéilo o
sklepnih prireditvah po nasih domovih.

Bariloée

Slovenska Zola Jakoba AljaZa iz Ba-
riloé je imela svoj sklep dne 28. nov.
‘l'etaj v katerem pouéujejo ga. Zora
dr. Gerzetiéeva, Milena Arko in Volji-
ca Habjan, je letos obiskovalo 18 otrok,
razdeljenih v tri oddelke.

6. decembra pa je priSel Miklavi in
obdaroval otroke, po stari slovenski na-
vadi. Prireditvi sta se vrdili v Planin-
skem stanu, kjer je bil tudi ob sobotah
Solski pouk. '

Capital

Solsko leto v Jeglidevi oli se je ste-
klo na Miklavza, 5. decembra s po-
sebno prireditvijo v Slovenski hisi.

Druzine otrok, ki obiskujejo Jegii~
¢evo Solo, so prisestvovale najprej za-
kljuéni masi, ki jo je daroval nekda-
nji katehet g. Zupnik Gregor Mali. Sle-
dila je v veliki dvorani ob navzoénosii
narodne zastave in petju slovenske him-
ne akademija. Nastopilo je vseh 30 otrok
pod vodstvom svojega rednega in telo-
vadnega uéiteljstva. Po razdelitvi spri-
¢eval se je katehet ¢ Jure Rode v pri-
loZnostnih besedah poslovil od odhaja-
jo¢ih treh ufenk in jim izro¢il knjizmi
spomin, Voditeljica sole se je zahvaliia
starSem za sodelovanje in jim priporo-
¢ila €éim prisrénejSo povezanost z viru-
ki v éasu poéditnie, pa prizadevanje za
éim plodnejse bogatenje vseh ob sloven-
ski knjigi.

Niso izostali izrazi hvaleinosti otrok
in starSev v besedi predsednika Zolske-
ga odbora g. Naceta Groharja in darilih
vsemu uciteljstvu,

Gostoljubna pogostitev je izpolnila
odmor do prihoda sv. Miklavza. Njegov
obisk je s spremstvom v dostojanstva
in nadzemskem sijaju presegel vsa pri-
¢akovanja majhnih ‘in velikih.

Carapachay

Sklep slovenske Sole Josipa Jurdica
v Carapachayu je bil v nedeljo, 6. de-
cembra. Vodja Sole, g. Aleksander Pirc
Je pozdravil vse navzocée, nakar se je
1zvajalo drugo dejanje ¢arobne prav-
1jice Peierékove poslednje sanje, z vloi-
som prizora Palékov, kar so vse izva-
Jali izkijuéno le uéenci in uéenke Sole
pod vodstvom g. Marijana 'ir.nika. Le-
pa igra in nastop mladina je navdusil
vse navzoce.

Nato se je g. Pirc zahvalil starSen
in uéiteljskemu zboru za sodelovanje s
solo in jih pozval, naj obdrZe svoja me-
sta tudi v bodofem Solskem letu in z
ljubeznijo spet nadaljujejo delo na tem
polju. StarSe pa je Se posebej pozval k
Se tesnejSem sodelovanju. :

Sledila je de fija ufenke Mojce
Komarjeve, Nato pa so ucenke drugega
oddelKa izvajale telovadno uro pod vod-
stvom gdé. Lutke Pirc. Po deklama-
ciji, ki jo je podala ufenka Kores Ani-
ca, sta sestri Pezdir Janika in Moni-
ka igrali in peli s spremljevanjem ki-
tar.

Ritmiéne vaje s spremljevanjem gla-
,sbe so podale udenke tretjega oddelka
pod vodstvom gdé. Lucke Pire.

Sledili so najmlajsi, katere je za
ljubki nastop pripravila ga. Pezdire,
izvajali so simboliéno vajo s petjewm
»Moj klobuk ima tri luknje.

Po kratki pavzi pa so v sprevodu
prikorakali na ‘oder vsi ulenci in'u-
denke Sole, se razpostavili po oddelkiii-
nakar jih je nagovoril g. Pire, ter jil
navdugil za uéenje v prihodnjem letu.

Nato so bila razdeljena izpric¢evals.
. Prav tako je nagovoril posebni oddele
zbranih osmih udencev in uéenk, ki =
tem letom zapuiéajo ta tedaj ter jim
podal smernice za_njih bodode delo v
slovenski skupnosti, Ob tej priliki jim
| je izro¢il v dar vsakemu lepo slovens'o
. knjigo kot spomin na leta, preZiveta v
. tej Soli.

|  Pred oder je stopil predsednik Zol-
| skega odbora g. Znidar Janez, ki se je
| vsemu uéiteljstvu ;zahvalil za trud in
i jih pozval naj bodo tudi v bodode no-

Zakljuéek slovenskih Sol

silci slovenske besede nasi mladini,

Odbornik g. Senovrsnik Franc ps
je izroéil ¢ g. Matkotu Borstnarju,
prav tako gg. Pircu Aleksandru in Trt-
niku Marijanu slovenske knjige kot
majhno vidno zahvalo za trud, ki so
ga imeli v teku leta v Soli.

Prav tako je odbornica ga. Grifar-
jeva izrocila darila in sicer ge. Pezdii-
¢evi gdé, Homanovi, gdé. Lucki Pire in
soroscu Francetu. ]

G. Pirc se je ponovno vsem zahvalil
in povedal, da je celotni uéiteljskj zbg»
izjavil, da osiane na svojih mestih tu-
di v prihodnjem letu.

Castelar

Pozno popoldne pred MiklavZevin
veferom, so se zbrali Solarji in nji-
hovi star$i k zakljucku Sole v tecéaju
r'ranceta PreSerna na Pristavi. Najpre)
s0 najmlaj§i zapelj nekaj pesmic, na-
to je bilo slovo od uéencev in uéenk,
ki so to leto konéalj slovensko Iljud-
sko Solo. sStirinajst se jih je zbra-
lo na odru, Malalan Majda se je v
imenu vseh zahvalila g. katehetu La-
movsku, uditeljici ge. Rajerjevi, ki jih
je zadnji dve leti poucevala in ge.
Gerzinicéevi, katera jim je Sest let vzbu-
jala ljubezen do slovenske pesmi. Vsa-
kemu so izrocilj Sopek v zahvalo. Vsax
ucenec je dobil v slovo in za spomin
na slov. Solo Mauserjevo knjigo ,Jei-
cevi galjoti, da 'bi jim tako Se bolj
ostal v spominu obisk pisatelja Mau-
serja. !

Nato je uciteljstvo razdelilo sprice-
vala, Po razdelitvi sprieval pa so
otroci vseh visjih oddelkov pod vod-
stvom ge., Marije GerZini¢eve ubrano
zapeli tri pesmi. Ko je utihnila zadnja
pesem iz otroSkih grl, je pristopil Kk
oltarju g. msgr. Orehar in daroval =a-
kljuéno solsko sveto maso. V govoru je
opozoril otroke na hvaleznost do uéi-
teljstva ter jim Zelel vesele podcitnice,
Opozoril jih je na nevarnost, ki se
jim ponujajo v poéitniskih dneh in jim
priporoé¢il, naj se res poirudijo v na-
predovanju slovenskega jezika. Po za-
hvalni pesmi so se vsi razkropili po
Sirni Pristavi in tako priéakali prihod
sv. Miklavia. Vmes je bilo Se Zreba-
nje ,rife, za katero je g. Kazimir
Keber pripravil veé lepih slik sloven-
skih krajev. NaSemu mecenu, g. Ke-
bru, ki nam Ze veé let daruje slike, se
ob tej priliki iskreno zahvalimo,

Miklavzev ' prizoréek, ki ga je na-
pisal g. Mirko Kunéié in rezirala ga.
Vida Pograjdeva, je prijetno presene-
til. Dobro sta se postavila oba mlada
igralca in zbor angelékov. Parkelj je
Ze v prizoréku vzbudil strah in trepet
pri najmlaj§ih gledaleih.

Sv. MiklavZz je priSel skozi dvora-
nico v spremstvu angelov in parkljev.
Po dobrohotnem govoru je razdelil svo-
je darove med male in velike gledalc.
ki so sreéni odhajali na svoje domove.

- San Martin

Slovenska gola v San Martinu, ime-
novana po skofu dr. Gregoriju RoZma-
nu, je imela svojo sklepno prireditev v
sokoto, 5. decembra popoldne. Ta pri-
reditev je imela obliko izleta, ki je bil
prikazan na poveéanem odru. S pesmi-
jo ,Jaz pa pojdem na Gorenjsko* je
prihitela na oder polovica Solarjev, u-
stavila se je na sonéni jasi sredi gozda
in' zadela rajati, prepevati in dekla-
mirati, Trojica iz prvega razreda (..
M. Erbeiznik, E. Smersu, M. Fifer) jo
zapela ,Moj dragi balondek®, Marta
"Rezelj je deklamirala ,,Sonce navse-
zgodaj“, P. StraZiSéar in M. Jenko sta
v dvogovoru postavljala- ,,VpraSanje
sonfecu’’, Prisréen je bil nastop me-
tuljékov (V. Zagar, M. Mavrié, M. Rup-
nik, M. Lobnik, S..OberZan, L. Marin-
¢ek), pravtako deklamacija ,,Ciciban in
debela® (L Makek, J. JaneZié, G. Pei-
kovZek). ‘ ! B
Tej prvi skupini izletnikov se nato
Se pridruzi Se druga skupina, ki jo
vodi wuéiteljica "gdé. Nina Pristovnik.:
Po veselem pozdravljanju se nadaljuje
rajanje in petje. Udencj prvega razra-
a zapojejo ,Hi, konjidek* Nato na-

Vsak teden ena

BOZICNA .
Stara slovenska pesem iz 16 stol

Kir Marija Boga rodi,
aleluja, o Marija,

v preproste plejne povije,
aleluja, o Marija,

preproste plejne, makov cvet,
aleluja, o Marija!

Vsi otroci zapojejo ,Zajéek, al’ se ne
bojis7*. R. Truden in I. Rezelj se po-
govarjata ,Kdo te ptidek mali*, J, Ro-
zanec in C. Makek pa povesta zgodio
»Kako se polzeku mudi®, A. Makek ia
L. Rezelj deklamirata ,,Oba junaka®,
Gdé. uéiteljica je nato otrokom prebra-
la pismo pisatelja Karla Mauserja, 3
pesmijo ,,Zahaja sonce — pada mrak®
se je izlet konéal in mladina se je
vrnila vesela domov.

Nato so prisli na oder udenke in
ufenci osmega razreda — letoSnji ab-
solventi, vsi z nageljni na prsih. Vsak
je povedal nekaj tega, kar se je nau-
¢il v slovenski Soli. 'Vediteljica Scle gdé.
Katica Kovaé jim je nato s kratkim
govorom razdelila izpriéevala. Pred-
sednik in tajnik Slov. doma pa sta izro-
¢ila vsem absolventom v spomin knji-
go s posvetilom.

Slovenski dom je nato vse otroke
pogostil, da so laZje podakali na sv.
MiklavZa, ki je kmalu nato priSel in
obdaril otroke.

Ramos Mejia

Zakljuéna prireditev Sole A. M.
Slomska, ki jo vodi ga. Vera Holosan
je bila 29. novembra. Po kratkem ode-
skem prizoréku je g. Franci Holosan
predvajal film o Zivljenju in delu Slom-
Skove Sole, kateremu so vsi otroci z
navdufeniem sledili. Zatem je g. Lavrié
pokazal Zivljenje in delo Sole in Slom-
Skovega doma v skioptiénih slikah, na-
kar so otroci prejeli izpridevala. Sle-
dila je zakljuéna sveta maZa, z zahval-
no pesmijo, ki jo je daroval katehet g
Skebec.

Otrokom, ki so letos zapustili %oio,
je Solski odbor podaril slovensko sveto
pismo, Medsebojna pomoé Slomskovega
doma pa je podarila vsakemu izmed
njih hranilno knjiZico z $ 5.000.— za
kar se mu na tem mestu najiskreneje
zahvaljujemo. :

Za starSe in prijatelje otrok je udi-
teljski zbor skupno s Solskim odborvm
pripravil zakljuéno prireditev v cobo-
to 5. decembra. Ob pogrnienih mizah
in prigrizku smo v filmu in slikah vi-
deli delo otrok in s kupovanjem rife
denarno podprli Solski tedaj.

Slovenci v Argentini

BoZiéna polnoénica za vse rojake bn
tudi letos, kot Ze vsa leta, v dvorani
Slovenske hiSe. Pred njo ho ob 23. slo-
venski pevski zbor Gallus priredil kon-
cert boZiénih pesmi, B

Osebne novice

Nova slovenska diplomantka. Gospa
Jana Peternel Dobovikova je 17. t. m.
diplomirala na Instituto Superior de
Profesorado de Mercedes kot profesori-
ca kasteljanske literature, Gestitamo.’

SLOVENSKA PESEM V RADIO
NACIONAL

pevski zbor iz Castelarja, ki ga vodi
ga, Marija GerZinideva, pel v 'Radio
Nacional pri dopoldanskem otroskom
programu ,Cantan nuestras escuelas®,
Zbor -bo izvajal boZiéne in narodne

Naro¢nike Svobodne . Slovenije, ki
so s pladilom naro¢nine v zaostanku Ze
za prejsnje leto, prosimo, da jo porav-
najo brez odladanja. Prav tako jih pro-
simo, da pladajo tudi naroénino za le-
to 1970 Se pred koncem letosnjega leta.

stopijo gosak (K. Gridek) in goske,

Uprava

)

Ze tri leta eksistira peti letnik sred-
'njeSolskega tefaja ravn. Marka Baju-
ka. V njem nj pouka kot v ostalih let-
'nikih, ampak je neke vrste seminar s
povabljenimi predavatelji, ki govore o
temah, ki si jih dijaki sami izberejo.
| Kot glavno delo leta pa je konéni al-
manah, v katerega vsak dijak napise
| nekako seminarsko nalogo, da pokaie
svojo zrelost in poznanje.

Leto3nji peti letnik, ki ga vodi raz-
:rednik g. JoZe Poznié, si je za naslov
'almanaha izbral ima Razpeta jadra. Ze
naslovna slika 34 strani velike revije
ka%e v simbolu jadranje v mnovi svet.

‘Vanj so napisali svoje é&lanke kar
po abecednem redu naslednji abiturienti:

Maruska Cesar opisuje Zivljenje in
delo Spanskega pesnika Becquerja,

Pod naslovom Kri ni veda razmislja
Jelica Fajdiga o medsebojnem vpliva-
nju slovenskega in argentinskega v na-
§ih mladin, :

Srce, kraljevi predmet kirurgije, je
naslov &lanka Marije GerZinideve o bo-
leznih srea in kirurskih posegih vanj.

-+ Latinska Amerika in nerazvitost je
predmet razprave, v kateri Marija Go-

Razpeta jadra :
Almanah petega letnika slov. gimnazije

riSek opisuje ta najteZji problem kon-
tinenta,
Klemene Francl opisuje Expo 70 na
Japonskem, njeno organizacijo in uspeh.
Mauserjev 'obisk v Argentinj je
sprozil razmigljanje Ivanke Koéar: Pi-

O moéi in koristi elektriéne sile go=
vori Mavricij Koéar v &lanku Skriv-
nostne sile,

Razvoj: otroka v rani mladosti je
psiholoski pogled na to temo, ki jo je
obdelala JoZica Kopaég.

Temo Organizacija in delov njej pa
je razloZila in opisala Marija Kopaé.

Motor (namreé Stiritaktni eksplozij-
ski motor) in njegovo delovanje je de-
lo Marjana Kopaéa,

Pogled na domovino v njenih naj-
teZjih trenutkih takoj po vojni je Tr-
pefa Slovenija, &lanek JoZice KrZidnik.

Milan Marini€, ki Zivi v Lujanu, je
prispeval zgodovinski oris nastanka te-
ga najveéjega romarskega srediifa pod
naslovom Lujdn.

Podroben povzetek Plebiscita na Ko-
roSkem ob 50-letnici sta vestno sesta-
vila skupaj Ivan Pipp in Jure Pintar.

satelj Karel Mauser in mi. |

Marjan Pograjc je opravil Interviju

# pilotom, zanimivo debato o poklicu.

Ples, njegovo vaZno vlogo in zgodo-
vino je opisala Metka Rajer,

Kaj je kultura? se sprajuje Marija
TomazZevié¢ in tudi analizira odgovore.

Kot zadnjj ¢lanek je Neda Vesel pri-
spevala zgodovinski pogled Slovenska
univerza ob 50-letnici,

Poleg teh je konéala peti letnik Ze
Minka Debevec.

To je samo krate]c pogled na delo
nasih letodnjih abiturientov. Lepo spri~
fevalo za trud vseh petih let udenja.
Kot vidimo, se menjajo v almanahu
poljudno znanstveni é&lanki z razmi-
Sljanji in humanistiénimi pregledi. Ta-

ko objema vse panoge, za katere se

mladina lahko zanima. Zal le, da ni no-
benega literarnega prispevka, ki bi dal
Se osebno poanto vsej reviji, Mnoge ris-
be lepo krasijo tekste, pa tudi vsa raz-
poreditev je boljSa kot v prejinjih dveh
almanahih, Omenil bi e, da ima veliko
tiskovnih napak, pa tudi nekaj slovni&=

nih in stilistiénih, kar je gotovo zna-

menje stiske za €as. Naj bo to Zola za
bodotnost. =~ o

Gotovo je ta almanah lep do‘kaz, ka-
ko na¥ srednjefolski tefaj dela za mla-
dino in pa da so dijaki sposobni last-
nega dela v slovenskem jeziku in res
zreli stojijo na pragu univerze in Ziv-
ljenja. . hact 13

V torek, 29. decembra, bo dekliski ;

JCREEIG. I




MB

SVOBODNA SLOVENIJA

Buenos Aires, 24. decembra 1970

¥ Robert

Vsakodnevno delo in dogodki nas ta-
ko zaposlijo, da ne pridemo do tegx,
‘da bi razmisljali. Zgoditi se mora kaj
posebnega, da se ustavimo in zamisli-
mo. To ,,posebno” je bila te dni smri
Roberta Petriéka. Prerri¢ani smo, da
se je prav vsak, ki dela v slovensk:
skupnosti, ob tej noviei zamislil, Kako?
Petricek umrl? Kdo bo pa sedaj? Gor-
niki in élani planinskega drustva s»
iskali odgover na vprasanje, kdo bo pa
sndaj {o in ono. Predsednik in odborniki
osrednjega druilva Zedinjena Slovenija
so ce zavedli, da nekaj sklepov, kaj naj
bi drusive naredilo, verjetno ne bo iz-
vedenih. Idejo je dal Petricek; sprejeli
s0 jo, ker je bila lepa in originalna, in
bili =0 prepridani, da bo uresnicen:.
Petricek ni bil odbornik, ki bi same«
svetoval in stavil predloge, nato pa fa-
kal, kdaj bodo drugi naredili. Sam je
najprei in najbolj porrijel za delo. 'f'o
pa tao, da so mu morali drugi slediti
in tudj :cprije’i za delo.

Kdo ga bo nadomestil pri organizi-

reniu 1a.tov, Slovenskega dne, repre-
centonér’ prireditev? Saj je sodeloval
poveod, kjer je §lo za ohranitev sloven-
skih tradicij in afirmaecijo slovenstva v

izseljenstvu.

Ena najlepiih Petri¢kovih lastnosii
je bila v tem, da je bil izredno tole-
ranten. Nikdar nj vpraSal, kdo prireja
privedifev. Njemu je bil vaZen namen
prireditve. Ni ga zanimalo. kdo je izda:
lepo knjigo v emigraciji. On je bil med
prvimi, ki jo je kupil in navduseva]
druge, da pedpro izdajo slovenske knji-
ge v izseljenstvu.

Petritek je bil prisoten povsod, kjer
je bilo treba z idealizmom, delom in
kakrsnokoli Zrtvijo podpreti prizade -
vanje slovenske skupnostj v Angentini.
Bil pa je tudi vztrajen. Pred veé kot
tremi leti se mu je porodila misel. da
bi gora, osvojena po slovenskem gor-
niku sredi edinstvenega juZnega pata-
gonskem ledu, bila kr3ena na 29. ok-
tober v spomin tega velikega dogodka
v slovenski zgodovini. Ovir ni hilo malo.
Uspel je. Konéno je slovenski gornik
iqg. Jurij Skvarda osvojil tak vrh, raz-
vil na njem slovensko zastave in gora
je dobila ime, uradno ime 29. oktober,
Ko je 1etridek to zvedel, je bil sreden,
resnifno sreden.

Ko je dobrih 10 dni pred smrtjo pri-

Petricek

gel v Slovensko hiSo, je zaradi bolezni
na srcu Ze tezko Sel po stopnicah. Pa
je rekel: ,Saj me res utruja, pa
sem moral priti* ,Moral* je priti,
ker je bil z duso in telesom navezan
na delo v na¥i svobodni slovenski emi-
graciji. i

Zivljenjska pot pokojnega Rober‘a |

Petricka se je zalela v Celju, kjer je
bil v znani druZini Petriéek rojen 22.
maja 1910, kot najstarejsi sin. Po kon-
éani srednji Soli v Celju bi rad &ludi-
ral na univerzj agronomijo ali gozdar-
stvo. Ze tedaj je cutil tolikino ljubezen
do narave, da je videl na tej poti svo'o
#ivljenjsko srefo. Pa je moral osta:
nosilec stare druZinske slaséicarske tra-
dicije, katere zatetek je "segal v letn
1875. Ko je bil star 6 let, mu je umil
njegov ofe in je podjetje vodila nje-
gova mama. On sam pa se je po kon-
éani srednji Soli izobraZeval v slasci-
garski stroki. Zadel je v Zagrebu in na
daljeval v Beogradu. Pa tudi v drugik
mestih, kot v Novem Sadu, Budimpesti,
na Dunaju, Ustu na Labi in konéno fe
v Drezdenu. Tako strokovno usposob-
ljen je vstopil v druZinski slas¢icarski
nbrat, ki se je medtem preselil v Roga-
Zko Slatino. Leta 1931 je Petrickova
druZina prenesla obrat iz Rogaske Sla-
tine v Ljubljano in je v njem delal
Robert Petricek vse do odhoda v be-
gunstvo leta 1945, Leta 1940 se je po-
roéil‘z gospo Danico, rojeno Kanale, iz
zavedne slovenske druZine iz Bistrica
na Zili. V zakonu sta se jima rodila
sinova Robert in Bostjan.

Ob razpadu Jugoslavije je bil pri
vojakih in je padel v nemsko ujetniStvo,
od koder se mu je posrecilo pobegniti
in je priSel do Ljubljane. Tu so prezali
nanj celjski neméurjj ter se hoteli nad
njim maséevati zaradi njegove narodne
zavednosti in nastopanja proti mem-
gkim poneméevalnim naértom. Ti celjski
neméurji so ga napadli in hoteli odpe-
ljati v Celje, da ga ubijejo.

Resil] so ga italijanski vojaki hlizu
topniSle vojasnice v Ljubljani vsega
pretepenega in krvaveéega. Italijani so
ga imeli nekaj éasa v zaporih, naka:
so ga izpustili, Takoj so ga ugrabili
gestapovei in ga imeli zaprtega v Kra-
nju in Celoveu, kjer so ga obsodili na
smrt kot sovraznika nemstva. Vse-
stranskemu posredovanju njegove dru-
Zine je uspelo, da smrtne obsodbe niso
takoj izvrsili, ampak so ga poslali kot
talca v Begunje. Iz teh zaporov so ga
redili italijanski okupatoriji, ,,ées da ki
prebivalee Ljubljanske pokrajine spada
pod njihovo pristojnost® Tako je bil
refen gotove smrti. V Ljubljani se je
takoj prikljuéil Mihajloviéevemu osve-
bodilnemu gibanju ter podpiral begun-
ce in organiziral po§iljanje paketov v
koncentracijska tabori$éa v Ttaliji in
Nemdéiji. Leta 1945 je odSel v begun-
‘stvo v Italijo in léta 1948 se je izselil
v Argentino. Najprej je zacel v veliki
slagéiéarni Steinhauser, nato je odsSel v
Mendozo, kjer je tudi sodeloval v sla-
i¢iéarskem podjetju. - Leta 1950 se je
vrnil v Buenos Aires ter stopil v sluzbo
v podjetje Simo, kjer je leta 1951 po-
stal Sef produkcije. kar je ostal vse do
svoje smrti.

Leta 1966 je druZino Petridek zade-
la huda nesreéa. Starejsi sin Robert-
Boj je v avtomobilski nesreéi zakljulil
svojo mlado Zivljenjsko pot. Pokojni
Robert, Petri®ek pa je v zadnjih letih
bolehal na sreu.-

Petriéek je do zadnjega hodil na d=-
lo. Zaradi slabosti sreca je bil pod stal-
no zdravniSko kontrolo. Zato je tudi v
sredo, 16. decembra, po vrniwvi z dela
odfel v spremstvu ge. Danice k zdrav-
niku. Tam je med éakanjem bral neko
revijo; nenadoma mu je padla jz rok
in je kmalu za tem izdibhnil.

Na mrtvaskem odra je leZal v svo-
jem domu v Buenos Airesu. Steviini
znanej in prijatelji so ga hodili kropit
od prvega veéera do pogreba. Ves ijo
bil obkdan z venci in roZami. V petex,
18. decembra, je na domu pri krsti opra-
vil moli-ve msgr, Orehar, pogrebna ms -
%a je bila v benediktinski opatiji, ki so
jo darovali gg, msgr. Anton Orehar, dv.
rilip Zakelj, Albin Avgustin in Jure
Rode. V cerkvenem govoru je msgr.
Orehar prikazal pok. Petricka kot wve-
likega idealista. Pokepan je bil na po-

kopaliséu Chacarita. Po opravljenih mao-

litvah se je poslovil od pokojnika naj-
prej Milos Stare, Govoril je o velik:n
sposobnosti, ki jih je imel Petri¢ek z.
javno delo in o lepih lastnostih, ki s¢
ga za javno delo Se posebej usposa’-
ljale. Gospod BoZo Stariha, predsedni
ozrednjega drustva Zedinjena Slovenij.
se je zahvalil Petricku za veliko delo
ki ga je opravil za slovensko skupn.~
kot podpredsednik tega drusiva. Mark.
Martelane pa je spregovoril posloviln
bezede v imenu Slovenskega planinske
ga drustva in osebnih prijateljev.

Konéno je nekaj znanih pevk in pevees

ki so bili med pogrebei pristopilo '

grobu in so zapelj pretresljive Gozd:.
je Ze zelen.

Gospe Danici, sinu Bostjanu, gosp
mami ter veem sorodnikom izreka iskre-
no sozalje tudi Svobodna Slovenij:
katere zvest prijatelj je Dbil pokeoj:
Robert,

+ JoZe

Ni ga veé
med namn.
Hitro se je
ta vest raz-
nesla med
nami po ve-
likem mestu.
Joze Jenko
je po neo-

zdravljivi
bolezni umzl
Hrabro je
zadnje me-

sece prena-
sal svojo bo-
lezen in do zadnjéga trenutka se je
zanimal in deloval za organizacijsko
delo. Ni hotel kloniti pred neizprosno
usodo svoje bolezni, kakor ni nikdar
klonil v boju za ideale slovenskega do-
mobranstva, Kot je bil navdufen in de-
laven doma, tako je bil tudi tukaj ne-
umoren delavec v vsakem trenutku in
kjerkoli je bilo treba.

Mnogokrat je sejal med trnjem, ka -
tero se je neusmiljeno vbadalo vanj,
vendar je znal zasaditi Zlahtne bilke, ki
so in bodo Se rodile plemenite sadove
potem, ko se bo njegov spomin vedno
bolj in bolj brisal v pozabo.

Njegova zivljenjska pot ga je pe-
liala iz idiliéne Dolenjske v veliki in
Sumnj svet. Njegova protikomunistiéna
adloénost ni nikdar usahnila. Kakor je
v jeku revolucije doma spoznal. da ni
zadosti samo negativni protikomun-
zem, tako je tudj v novih okolnostih bil
med prvimi, ki so spoznali, da nas boj
ni konéal v Vefrinju, ampak ga je tre-
ba nadaljevati s poveéanimi silami. Bil
je vedno poln naértov in iniciativ ter

ob 17.

~ gastvom ljubezni. ..

bo Bog uslifal, &e ne njih...

Misijonsko pismo vsem rojakom!?

»Katoligkj misijoni®, Slovenska misijonska zveza in' Baragovo
misijonisée Vas v imenu 80 slovenskih misijonarjev in misijonark
sréno vabimo k sodelovanju prj prihodnji misijonski veletomboli, ki
‘bo v nedeljo, 3. januarja 1971, v Ramos Mejia, v Ateneo Don Bosco,

Pravite, da v nafem misijonskem tisku najrajsi berete ¢lanke
in poroéila slovenskih misijonarjev. Iz njih pa lahko tudi razberete,
kako so odvisni pri svojem delu od nafe pomoéi in koliko jim zaleZe
vsak pesos, ki ga zanje darujete. Kolikokrat pri prebiranju njih pisem
refete sami zase: Tudi jaz jim hofem o priliki pomagati!

Predragi prijatelji slovenskih misijonarjev! Vsakoletna misi-
jonska veletombola je za vas najlepsa prilika, da prispevate svoj deleZ
k pomoéi slovenskim misijonarjem. Ne le za tiste, ki se prireditve
lahko osebno udeleZimo, ampak tudi za vse vas, ki ste bolj dale¢ in
na tombolo ne morete priti, ki pa morete ob tej priliki za veéji uspeh
prireditve svoje prispevke poslati. Da, to naj bi bila ¢udovita novost
letoinje jubilejne tombeole, ko bi od te tombole naprej vkljuéno sode-
lovalj tudi Vi, ki imate enako veliko ljubezen do misijonarjev kot mi.
Lepo vas vabimo, odzovite se tej nadj pro3nji, pridruZite se nam v
duhu in v Zrtvi, posljite svoj dar, da z njim pomnoZimo sad te vsako-
letne naSe akecije za vse slovenske misijonarije!

Vsem, bliZnjim in daljnim, pa povemo skrivnost, ki ni skrivnost:
Blovenski misijonarji v svojih stiskah in potrebah sanjajo o Se vedjem
uspehu te jubilejne tombole njim v pomoé! Ne razoéarajmo jih! Sode-
lujmo vsi, ki moremo in kolikor moremo!

Storiplo to z ljubeznijo, z veselo ljubeznijo do Kristusa, do Cer-
kve, do njegovih poslancev, nasih misijonarjev, pa do ljudstev, ki so
neizmerno bolj revna kot mi, a ki gledajo na nas kot na duhovne in-
materialne bogatine, feprav smo morda sami uboge vdove, a z bo-

' Storimo pa to tudi iz hvaleZnosti Bogu za vse blagoslove pre-
teklega leta! In tudi s pro$njo za novo leto: Za duhovno in telesno
moé in zdravje nas in nadih dragih, za prospeh tudi v ekonomskih
zadevah, za mir sveta, za vstajenje naSega naroda!

L8 Nasi misijonarji se nam pridruZujejo v teh proinjah. Iz vsa-
" kega njih pisma zvenj prodnja k Bogu, naj nam poplaéa! Koga ne

Rojaki, misijonski prijatelji! Bodimo vsj velikoduZni!

Oprostite nadlegovanju — in Ze vnaprej Bog pladaj!

je bil kar srefen sredi tega garanja.
Njegova neumorna delavnost nam mora
biti tako v wveliko vzpodbudo., da bomo
nadaljevali njegovo delo; njega samega
pa #al ne bomo nikdar mogli nadome-
stiti. ¥

Ostaja wvrzel, katero wvsi teiko ob-
#utimo, posebno pa & invalidi, za ka-
tere je imel tako Siroko srce. Bil je
glavni zaletnik ideje in misli za zave-
tisée Skofa dr. Gregorija RoZmana, ka-
mor je tako rad zahajal, posebno pa se
v &¢asu svoje bolezni.

OBVESTILA

CETRTEK, 24. decembra 1970:

Boziéna polnoénica v Slovenskj hidi.
Ob 23 priredj slovenski pevski zbor
»Gallus* boZi¢ni koncert. g
V. Carapachau ob 24 naa polnoénica

PETEK. 25. decembra 1970:
V Slomgkovem domu ob 19 Sloven-
' ski bozié.

'SOBOTA, 26. decembra 1970:

V Slomskovem domu druZabna pri-
reditev s sodelovanjem orkestra Planike
V Nafem domu od 19 boZiéna igra
wZlatko®, ;

NEDELJA, 27. decembra 1970:

V Slovenskem domu v Carapachayu

prva tombola. ;

V Slomskovem domu druZinska ne-

delja. Po ma3i predava p. A. Kukovicu.
V Slom3kovem domu po masi (c¢b

10) obéni zbor krajevnega odseka SFZ,

PONEDELJEK, 28. decembra 1970:
i V Slovenski hiSi ob 20 seja Zveze

okrajnih Solskj svetov.

l CETRTEK, 31. decembra 1970:

| V Domu v San Martinu veliko sil-
vestrovanje.

Na Pristavi Silvestrovanje.

SKAD priredi Silvestrovanje in Bru-
covanje v Adrogueju. Zbiranje okrog 23.
| Na Pristavi ob 18 sv. maSa nato na-
stop meSanega zbora ge. M. Gerzinileve
NEDELJA, 3. januarja 1971:

| 20. misijonska veletombola
PONEDELIJEK, 4. janunarja 1971:

{ V Slomskovem domu ob 8.45 priée-
tek poéitniSkih dni zo deklice in fanke
od 5. do 14. leta.

NEDELJA, 10. januarja 1971:
Pristavski dan.

Vesele praznike Gospodovega rojstva
in sreéno ter v vsem bogato blagoslov-
ljeno nove leto Zeli svojim B&tevilnim
dobrotnikom in .vsem rojakom RoZma- |

'

noy zaved v Adrogué.

Jenko

Junak v boju, junak v delu, junak v
bolezni poéiva sedaj v tuji zemlji, ka-
teri je primeSano malo vetrinjske in
dolenjske grude. Ostaja spomin na nje-
ga in Zelja, da bi njegov zgled bodril
vse tiste, ki delamo na istem polju ter
tako konéamo Se nedokonéana dela. To
bi bila verjetno njegova zadnja Zelja.

Izpolnimo mu jo!

Pokojni JoZze Jenko je bil pokopzn
v soboto, 19. decembra, na pokopaliicu
v San Martinu. Pegrebno sv. mago je v
sanmartinski katedrali daroval g. JoZe
Gustin, ki je v svojem govoru orisal
#ivljenje in delo pok. Jenka. Po ma3i
je pogrebni sprevod krenil na pokopa-
lis¢e, kjer je bila krsta s pokojnikovimi
zemskimi ostanki poloZena v grob po-
kojnikovega prijatelja Toneta Potocar-
ja. Krsto so mosili bivii protikomuni-
stiéni borei — tako é&lani Tabora kot
Vestnika., Na grobu je pogrebne moli-
tve opravil g. dr. Alejzij Starc. Nata
so se od pokojnika poslovili pri odpr-
tem grobu gg. Ivan Korofec, dr. Srecko
Baraga in Milo¥ Stare, ki so poudarili
pokojnikovo delo na javnem, politiénem
in protikomunistiénem podroéju Ze do-
ma in potem tudi v tujini.

Pokojni JoZe Jenko zapuséa v Ar-
gentini Zeno gospo Frido, sina Mari-
jana in héerko Alenko por. Beznik, Svo-
hodna Slovenija jim izreka svoje glo-
hoko sozZalje,

V OCENO SMO PREJELI:

Karel Mauser: ,,Na ozarah“ — ¢&rti-
ce. Zbral in uredil prof. Janez Sever.
Oprema arh. Marijan Eiletz. Obsega
360 strani. Izdala Slovenska kuiturnn
akeija v Buznos Airesu. Cena: v platno
vezana 1.500 pesov (4 dolarje); brosi-
rana 1.200 pesov (3 dolarje).

% Branko Vréon

Zopet jo
nastala vrzel
med nasirai
vrstami,

Zmanjkal
nam je nad
dragj rojak
Branko Vr-
éon zaveden

Slovenee,
pozrivovalen
in neumo-
ren pobornik

slovenstva,
‘siitelj slovenskega retja, predveem pa
iskreno dober prijatelj in v vsem svo-
jom kratkem in polnem zivljenju ne-
_ebilen,

Slovenskj pevski zbor v Carapachayu
je zehil svejepa rednega élana in mn»-
go Slovencev kakor tudi drugih ljudi
ga bo Se dolgo éasa ohranilo v hvalez-
nem spominu, Vsakomer je bil prijatelj,
vedno pripravljen na pomoé in delal vsa
mogode usluge; njegov dom je bil vsa-
komur odprt.

Rodil se je Branko 10. januarja 1927
v Dobrovljem na Vipavskem. Slovenskn
Primorje je ozemlje kremenitih znada-
jev. Tak je bil pokojni. Mnogo je pre-
trpel. Po ital, razpadu 1943, ko mu jJe
bilo komaj 15 let, je bil prisilno mahi
liziran v partizane, Ob prvi priliki je
pobegnil in se pridruzil primorskemn
odredu slovenskih ¢&etnikov in kasneje
slovenskim domobrancem. Vso svojn
mladost je prezivel na tem mnarcdno
vedno tako ogrozenem ozemlju. Oh kon-
cu vojne je prepeljal v Forli polkovnika
Janka Debeljaka in se nato vrnil v Guo-
rico. Vneto se je oprijel prevozniSkega
dela fin sj pr’' vsem naSel ¢asa za svoie
ljudi in slovensko petje.

Leta 1948 se je preselil v Argentino.
Spocetka je Zivel v Mendozi, povsnd
nasmejanega in vedrega obraza, kier
se ga %e marsikdo toplo spominja, nato
pa se je preselil v Buenos Aires in na-
daljeval svoje staro prevozniSko dela.

‘Leta 1954 se je poroéil s Slavko Cerar

iz Ljubljane, Neumorni delavec in pn'n
optimizma je v predmestju Florida do-
konéal pred enim letom svojo lepo hido,
na katere vrata je mnogokdo potrkal in
naSel razumevanje.

TJsojeno mu je bilo Ziveti za druge.
Doletela ga je nesrefa v tragiénem no-
¥aru v Ramos Mejia, ki je dosedaj tes-
jal 11 Zrtev. Po trinajstih dnevih groz-
nega trpljenja je preminul 11, decem-
bra ob 5 zjutraj.

Zapuifa 81-letno mater, Zeno Slav-
ko, sina Marka, sestro Zoro in prad
kratkim iz ZDA prispelega brata dr.
Stanka, katerim izrekamo naSe soZalje.

Bodi Ti mila tuja zemlja, dragi
Branko, in Bog ti placaj za vse dobro!

ZEDINJENA SLOVENIJA

VO8GI VSEM ROJAKOM BLAGOSLOVLJENE
PRAZNIKE GOSPODOVEGA ROJSTVA IN VE-

LIKO SREGCE IN USPEHOV V NOVEM LETU!

Buenos Aires, bozi¢ 1970

BoZi¢ni blagoslov, mir in srefo rojakinjam

in rojakom v svetu in v domovini!

Iskrene novoletne Zelje vsemu naSemu narodu,
posebej za dobrost, plemenitest in modrost
mladega slovenskega rodu!

Zveza slovenskih mater in fena

Slovenski pevski zbor “Gallus”
Zeli vsem rojakom vesele boZiéne praznike

in sreéno novo leto!

BOZICNI KONCERT

bo pel ob 23 h. na sveti vefer pred polnofnico v Slovenski dvorani

SDho

SFZ

e Sl ZELITA
| VSES SLOVENSKI MLADINI DOMA IN PO SVETU
BLAGOSLOVLIEN BOZI& IN MILOST_I POLNO N_OVO« LEN!

-
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Buenos Aires; 24, decembra 1970,

SV.l)IODl_A SLOVENIIJA

Stran 93'

SLOVENSKA POLNOGNICA

v Cardpachayun

24. decembra ob 24, uri

Slovenski dom
v Carapachayu
Zell vsem é&lanom in prijateljem

blagoslovljene praznike in zdrave
in uspeha pelno leto 1971

Vse lepo vabimo na
SILVESTROVANJE
v domu.

L N O N N T N T e
MODNO KROJASTVO
JOZE PRAZNIK

Zelj svojim cenjenim strankam
blagoslovljene boZiéne praznike
in mmogo uspehov v prihodnjem

letu.
Larroque 70 Banfield
Tel. '242-7589

B o T o e o e i

ZOBOZDRAVNIK

Dr. Leandro F. Peljhan
M. P. 10693
Ordinira v torek, &etrtek in soboto
‘'od 15 ‘do 21
Mariano Acosta 432, Capital

‘Zahtevajte doloéitev ure na
1.8, 67-9791

JAVNI NOTAR
FRANCISCO RAUL
CASCANTE
Escribano Piiblico
Cangallo 1642 Buenos Aires

Pta, baja, ofic. 2
T, E. 356-8827

Dr. Tone Zuiek
ADVOKAT

Uraduje od 17.30 do 19.30 mre.

Lavalle 2331, p. 5, of. 10
T. E. 47-4852

UNIV. PROF.
DR. JUAN BLAZNIK

travmatologijo

od 17 do 20

'C. Jonsé E. Uriburu 285, Cap. Fed. '
Zahtevajte deloditev ure na tele-
fonu 49-6856

ODVETNIK
Dr. FRANC KNAVS

TUCUMAN 1455,
piso 9, oficina “E”, Capital

Zeli vsem rojakom vesele boZiéne
praznike ter sreéno novo leto

V januarju bo ipisarna zaprta
zaradj poditnic.

ODDAM
HISO V MIRAMARU

za mesec januar
Inf. tel.: 621-1153, 621-1085

i
|
l
Ponedeljek, sredo, petek. l
|

Epecialist za ortopedijo im ,

Ordinira v torek, Zetrtek im sobote

v letw 1971

Ob tej priliki obve3€a in vabi vse rojake na

oMM

naslednje prireditve v Slomskovem domu:

25. decembra ob 19:

mladenke doma. Sodeluje mladinska gdoba.

26. decembra ob 21:

DRUZABNI VECER

Sodeluje orkester Planika
27. decembra (po #v. masi):

Predavanje & p. Alojzija Kukavica: Nekaj psiholofkih na=-

svetov zakoncem.

SLOMSKOY DOM Zeli vsem rojakom in &lanom
blagoslovljene boZi¢ne praznike in veliko sreco

SLOVENSKI BOZIC

BoZidna sveta maZa in uprizoritev Zivih jaslic. Izvajajo

DRUSTVO SLOVENSKA PRISTAVA
%eli vsem rojakem

vesel boZié in sreéno novo leto 1971

obenem vabimo vse na udeleZbo na

4. PRISTAVSKI DAN

‘dne 10, januarja 1971 s slededim sporedom:
dopoldne ob 11 sv. mafa
18 kosilo

popoldne ob 16 pozdrav predsednika Pristave g. Perniska

' nastop 3olske mladine ¥ole dr. Fr. Preerna

slavnostni govor

pesem zbora mladenk s Pristave (ga. Anka
Savelli-Gaser)

tercet sester Tomine

fant in dekle — instrumentalni nastop

zbor mladenk (ga Anka Savelli-Gaser)

PROSTA ZABAVA

2 ; P

“*Vabimo tudi na
SILVESTROVANJE NA PRISTAVI

2

VESELE BOZIGNE PRAZNIKE IN ZADOVOLINO NOVO LETO,
VAM ZELIL -

OB BRANJU NAJNOVEJSE ZBIRKE CRTIC PISATELJA
Karla Mauserja: Na ozarah
SLOVENSKA KULTURNA AKCGIJA

Blagoslovljene boZiéne praznike in uspehov polno novo leto
Zeli vsem ¢lanom in rojakom™

NAS DOM iz San Justa

Slovenski dom v San Martin_ll

Zeli vsem svojim ¢lanicam in élanom,
prijateljem in sploh vsem rojakom

blagoslovljene boZi¢ne praznike
ter sreéno novo leto

ter jih obenem vabi na veliko

sanmartinsko silvestrovanje

ob sodelovanju orkestra ,,Planika‘

Na sporedu so 3aljivi_nastopi, novoletni nagovor, ples.
Zacetek ob 21.

]

Vsem svojim gostom, prijateljem, znancem in sodelavcem Zelimeo

vesele boziéne praznike ter sreéno in uspedno novo leto 19711

HOTEL BLED

HOTEL D A.N_-I.E LA
ROMA - RIM - Via S. Croce in Gerusalemme, 40

Isas_tnikfv. LEVSTIK :

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
in
SRECNO NOVO LETO 1971

Zeli
wsem &lanom, prijateljem, klijentom 4n wvsem rojakom

SLOVENSKO

KOVINARSKO PODJETJE D. z 0. Z.
PORVENIR 2452, Remedios de Escalade FNGR

Istoasno sporofamo, da nameravamo razSiriti delavnost na Zelezno~
stavbno stroko (carpinterfa metédlica). Po sklepu 2. rednega wobénega
“zbora ' je~vto svrho do 8 janudtja 1971 odprt nov vpis -delnie, plag-
“Yjivih v Sestnajstih trimesednih obrokih, Ta vsota se lahko pedvaji

ali potroji, ako se vpiSete tudi Vil
Vabi Vas Gerentski zbor E.M.E. SRL

Slovenska Vas

‘NajlepSe doZivete boZidne praznike in veliko boZjega blagoslova
‘'vnovemiletu vos&i‘élanom, viagateljem in vsem rojakom

SLOVENSKA HRANIINICA z. ¥ o. =

(Coop. de Crédito ,,S.L.0.G.A.“ Ltda,)

‘Bartolomé Mitre 97 Rames Mejia
T. K. 658-6574

Slovenski dom v Carapachayu

bo pripravil na svojem senénem vrtu:

Dobitke — bogate, kot Se nikjer.
Tablice — kot povsod — po 1 peso.
Pijato — hladno .in poceni.

Jedalo — okusno in poceni, kot vedno

Ve to in Se vel... ‘Niso samo 6bljubél
Prihitite zato na

PRVO TOMBOLO

2%7. decembra 1970

Ves dan: 11.30 sv. maga }
12.30 kosilo Otroci vseh %ol dobe
16.30 pridetek tombolo pri vhoedu eno :tablico

‘prosta ‘zabava "brezpla&no : !

Veliko 'boZjéga ‘blagoslova v ‘boZi¢nih praznikih
in mnogo uspehov v novem letu 1971
Zeli vsem rojakom

SLOVENSKO KERAMIENO PODJETJE
CACES

Pedro Molina 140 - San Jose - Guaymallen - Mendoza

MUEBLERIA EZEIZA
nasproti Zelezniske
postaje Ezeiza

MUEBLES LUKY
Av. 25 de Mayo 136
C. Spegazzini — GR

LUKA MILHARCIG

Blagoslovijene bofitne praznike in sreéno novoleto Zeli vsem rojakom

Vesele boZi¢ne praznike in sre¢no novo leto Zeli
vsem odjemalcem in rojakom
MIZARSKA DELAVNICA

BIVEGRO

Novoporoenei in . bodoée druZine, pozanimajte se pri nas za
vzorce, kvaliteto, postrezbo in ceno

Rep. de Chile 3036 San Justo

T. E. 621-3452

“Vesel BoZi¢ in sre¢no novo leto Zéli ysem odj'e_malcé'n; _
in prijateljem e
.urarma in zlatarna
SILVO LIPUSCEK
San Justo

Almafuerte 3559 T. E. 621-3047
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Vsem Slovencem in Slovenkam Velikega Buenos Airesa sporofame,
da bo tudi letos v sveti boZiéni noéi

SLOVENSKA POLNOCNICA

———

v Slovenski hisi, ulica Ramén Falcén 4158, Buenos Aires.
®E ; :
Priloinost za sv. spoved! Lepo vabljeni!

*

JoZe Jenko
podstareSina in ¢lanski nafelnik DSPB TABOR

je po teZki in dolgi bolezni preminul dne 18. decembra 1970 in bil
dne 19. decembra pokopan na pokopaliSéu v San Martinu.
Ohranimo ga v lepem spominu!

DSPB TABO

Buenos Aires, 19. decembra 1970.

¥

JozZe Jenko

uastanovni ¢lan in odbornik zavetiSéa dr. Gregorija RoZmana.

nas je za ~vedno zapustil dne 18, decembra 1970.
Neumornemu delaveu zahvala in trajen spomin.

Odbor
zavetiS€a dr. Gregorija RoZmana
Buenos Aires, 19. decembra 1970,

¥

Umrl je 16. decembra soustanovitelj in predsednik Slovenskega
planinskega drustva ‘

Robert Petricek

Naravo je ljubil; gore je obdudoval; bil je dober &lovek. Pri njem
je bilo vse mnaravno, odkrite. Neiskrenosti ni ' poznal; -zato mnas
je zdruZeval. V ljubezni do Slovenije in do bogatih zakladnic slo=
venskih izrofil nas je navduSeval. Sledili smo prijatelju dobre-
mu é&lovekn. '

Boga je doZivlial in cbfude¥al po Njegovem stvarstvu, lepo-
tah narave, - velidastju gora.

Buenos Aires, 18. decembra 1970.

Slovensko planinsko druitvo
v Argentini — Buenos Aires

4

Svoj poslednji vzpon je opravil ustanovni ‘glan Slovenskega
planinskega druitva v Argentini in dolgoletni predsednik buenos-
aireSke sekcije SPD, gospod

Robert Petridcek

Nafega zvestega prijatelja, sodelavea v Stevilnih zamislih .
in tovarida s planinskih izletov bomo ohranili v trajnem spominu.

Bog mu daj veéni mir na onstranskih viSinah

SPD Bariloche

T T T T R PN e

¥

0d§e1' je k Bogu po vefno placilo na¥ dolgoletni podpred-
sednik, gospod

Robert Petricek

Bil je zvest Slovenee in delaven élan nafe skupnosti.
Molimo za ve&ni pokoj njegove plemenite duSe.

ZEDINJENA SLOVENIJA

4

Slovenska demokratska stranka z Zalostjo naznanja, da je dne
16. decembra 1970 v Buenos Airesu nenadoma preminul prijatelj

Robert Petricek
€lan izvrinega odbora SDS

Stranka globoko obZaluje izgubo svojega dolgoletnega ¢lana,
neutrudnega sodelavea in iskrenega prijatelja ter izraZa soZalje ge.
Danici, sinu Bostjanu, gospe mami, sestri, bratom in sorodnikom.

Slovenska demokratska strank

4

s Po wolji Vsemogolnega, katero spoitujemo in vdano prena-
‘Bamo, nas je po daljsi bolezni zapustil na¥ moZ, ode, sin, brat, stric
in tast, gospod

JoZe Jenko

ESLOVENIA LIBRE

Editor responsable: Milos Stare
Director: Tone Mizerit

Redaccién y Administracién:

Ramén Falcén 4158, Buenos Aires
T. E. 69-9503

Pokopali smb ga 19. decembra na pokopaliféu v San Martinn,
Priporoéamo ga v molitev.

V Argentini: Frida, Zena

Marijan, sin i

Alenka por. Beznik, herka
Frido, zet

v domovini: Janez, ode,
brata in sestre z druZinami

Buenos Aires, Straza pri Novem mestu, Ljubljana, dne 18. 12. 1970.

ZABRVALA

V &asu teZke bolezni in ob smrti naZega dobrega'moia inat .
oleta, gospoda '

-

JozZeta Jenka

mu je tolika prijateljev in znancev izkazalo poz,q:ﬁ'i);& naklo~
njenost, da sé¢ nam ni mogode zahvaliti vsakemu posebej; zato iskre-
na hvala vsem njegovim prijateljem za obiske in prefuto no&, ko je
zadnjié lezal na svojem domu, gg. duhovnikom za tolazbo in po-
grebne obrede, vsem darovalcem cvetja, mofkemu zboru za Zalo-
stinko, gg. govornikom za prelepe poslovilne besede in konéno zahvala
vsem, ki so nas spremljalj in ga spremili na zadnji poti do pre-
zgodnjega groba.

Sv. maa zadu¥nica bo zanj dne 2, januarja 1971 ob 19 v
Slovenski kapeli. TR '

: : Frida,

Buenos Aires, 21, decembra 1970.  #ena, v imenu vsega sorodstva

Argentina
g @ | FRANQUEO PAGADO
E E= et Concesién N* 5776
S % 517 TARIFA REDUCIDA
o Concesién N* 3824
Registro Nacional de la Propiedad
Intelectual N* 996.221

Narodnina Svob. Slovenije za leto 19'?9:
za Argentine $ 2.900.— Pri po&iljanju
po posti $ 3.000.— ZDA in Kanada
13 USA dolarjev; za Evropo pa 15
USA dolarjev za podiljanje z avionske
' poto. — Evropa, ZDA in Kanada za
' podiljanje z navadno pofto 9 USA dol

| Talleres Gréficos Vilko S.R.L., Estados
i Unidos 425, Buenos Aires. T. E. 33-7213

‘ DRUSTVENI OGLASNIK

|  SLOVENSKA RADIISKA URA. Na
i Bozi¢, 25. decembra bo slovenska radij--
. ska oddaja po‘sveéena izkljuéno 3&16119-
mu prazniku.” # -,

Deveta otroSka kolonija odpotuje iz
Buenos Airesa v nedeljo, 27. t. m., ob
1 22,20 z vlakom &lev. 15 (voz &t. 33)..
Otroci naj se zbero na postaji Bmé. Mi-
tre v Retiru do 21. ure. Vse prav lepo .
prosimo, da poravnajo razliko vsaj Jo !
23, t. m, v pisarni ZS. Kolonijo boda :
spremljali: ga. Olga Omahna, gdéne.
Anica

V spomin pokojnega g. Roberta Pe-
\ tri¢ka je g. Dorijan Heller daroval za'
. socialnj sklad Zedinjene Slovenije 10.000
pesov, Iskrena hvala, i

dejavnosti in ljubezni naSega sréno
bljenega moZa, ofka, sina, brata, s
gospods ¥ 8 ey

predsednika Slovenskega planinskega

‘Ole usmiljenja in tolaZbe, ki nas z ve¢no ljubeznijo

poklical k Sebi — in k njegovemu sinu Boju.

Miru in k pravi¢nemu pladilu.

V tolaZbo! nam je, da smo Vam, dragi prijatelji in
meri dolZniki za tolika priznanja in izraze ljubezni,

predsednika drustva Zedinjena Slovenija BoZota Stari

svojega Sodnika.
V njegovem imenu — vsem, stotera Vam hvala!
Neizmerno smo uZalo3&eni v nafi osirotelosti,

z druZinami; rodbine

Sv. maSa zadudnica bo v Slovenski kapeli v soboto, 2

Vse prekmalu nam je dogorel plamen bogatih Zivljenjskih

dobrega, nadvse lju-
vaka, strica, nefaka,

- %

ROBERTA PETRICKA

drustva v Argentini,

podpredsednika drusStva Zedinjena Slovenija, élana izvrs-
nega odbora Slovenske demokratske stranke,

ljubi¥ in senco smrti

spreminjad v zarjo ljubezni’ — udejstvi v teh prazninih dneh Tvojega
Rojstva ta naS prosnji klic nad svojim sinom, ki si ga tako nenadoma

Kdor je doumel njegovo plemenito Zrtev ljubezni za blagor blifnjega in
za nas slovenski rod, mu je dal najvrednejSo oporo ob vzponu k Vednemn

rojaki, v tako veliki
izkazane mu takd v

dobi njegovega Zivljenja, kakor tudi v masih trpkih dneh slovesa.

Z molitvami in Zalnimi obredi, s sveto maBo, sodarovano po gospodih msgr.
Antonu Oreharju, spiritualu dr. Filipu Zaklju, planinskem Zupniku Albinu
Avgustinu in kaplanu Juretu Rodetu; s tako Stevilnimi obiski na domu
v zadnjih dveh dneh njegove onemele, a vsepovezujofe navzoénosti med
nami; s premnogim cvetjem, katerega neumljivo lepoto je vselej tako in-
timno doZivljal; ‘s pesmijo, ki mu je bilo dano v toliki meri ljubiti jo in jo
razumeti, da mu je postala prispodoba Zivljenjske lepote in tolaZke; s pri-
jateljskim spremstvom k njegovemu zemskemu poéivali§¢u; z besedami iz-
branih misli spoStovanja, hvaleZnosti in ljubezni, izredenih ob nezasutem
grobu od gospodov tajnika Narodnega odbora za Slovenijo MiloSa Stareta,

he in podpredsednika

Slovenskega planinskega drudtva v Argentini Markota Martelanca — 2z
vsem tem ste ga, spoStovani in dragi Zalni svatje, tako bogato obdarovali,
da bo — spremljan s tolikimi pri¢evanji — laZje pristopil k besedi do

Zena Danica roj. Kanale in sin Bostjan;
mama Ana Petri¢ek-Kolterer roj. Ritosek;
gestra Lote ter brata dr. Vili in Franéek

Petri¢ek, Ritosek,

Kolterer, Marcikié, Kanalc, Milia, Dekleva.

6. decembra ob 17.30.

Buenos Aires, Ljubljana, Celovee, Trst, Kalifornija, 16-18. decembra 1970.

Semrov, Cveta PavlovEié, Nina |
Pistovnik, g. Franéek Breznikar j. dr. |

i,




